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COMMISSION DE LA JUSTICE COMMISSIE VOOR JUSTITIE 
 

du 

 

MERCREDI 30 JUIN 2021 

 

Après-midi 

 

______ 

 

 

van 

 

WOENSDAG 30 JUNI 2021 

 

Namiddag 

 

______ 

 

 

 

 

La réunion publique de commission est ouverte à 

14 h 16 par Mme Kristien Van Vaerenbergh, 

présidente. 

 

Le texte en italiques est un résumé de la question 

préalablement déposée. 

 

De openbare commissievergadering wordt geopend 

om 14.16 uur en voorgezeten door 

mevrouw Kristien Van Vaerenbergh. 

 

De cursieve tekst is een samenvatting van de tekst 

die de vraagsteller vooraf heeft ingediend. 

 

01 Question de Ben Segers à Vincent Van 

Quickenborne (VPM Justice et Mer du Nord) sur 

"Les donnés disponibles concernant les 

personnes internées" (55019216C) 

 

01 Vraag van Ben Segers aan Vincent Van 

Quickenborne (VEM Justitie en Noordzee) over 

"De beschikbare gegevens over de 

geïnterneerden" (55019216C) 

 

01.01  Ben Segers (Vooruit): Il y a cinq ans, la loi 

sur l'internement a été modifiée en profondeur. 

Depuis lors, le nombre de personnes internées 

augmente. Comment expliquer cette augmentation? 

Quelle est l'évolution du nombre de personnes 

internées?  

 

Apparemment, dans l'application SURTAP des 

tribunaux de l'application des peines (TAP), aucune 

information ne serait sauvegardée concernant les 

infractions commises, et par conséquent, aucune 

information statistique quant à la nature des faits qui 

ont conduit à l'internement de la personne n'est 

disponible, pas plus que des informations 

concernant le profil des personnes internées, telles 

que l'âge ou la nature du trouble. Comment cela se 

fait-il? Remédiera-t-on à cette situation?  

 

Une évaluation de la loi sur l'internement est-elle 

prévue? Le ministre est-il disposé à charger l'Institut 

National de Criminalistique et de Criminologie 

(INCC) de réclamer les jugements et les arrêts et 

de les analyser, afin que l'on puisse se faire une 

idée des mesures d'internement? 

 

01.01  Ben Segers (Vooruit): Vijf jaar geleden werd 

de wet over de internering grondig gewijzigd. 

Sindsdien neemt het aantal geïnterneerden toe. 

Hoe is die toename te verklaren? Wat is de evolutie 

van het aantal geïnterneerden?  

 

 

In de SURTAP-applicatie van de 

strafuitvoeringsrechtbanken (SURB) zou geen 

informatie worden opgeslagen over de misdrijven 

die werden gepleegd, waardoor er geen statistische 

informatie is over de aard van de feiten waarvoor 

iemand geïnterneerd werd. Er is ook geen 

informatie over de profielen van geïnterneerden, 

zoals leeftijd of aard van de stoornis. Hoe komt dat? 

Zal daar iets aan gedaan worden?  

 

 

Komt er een evaluatie van de interneringswet? Is de 

minister bereid om het Nationaal Instituut voor 

Criminalistiek en Criminologie (NICC) de opdracht 

te geven om de vonnissen en arresten op te vragen 

en te analyseren, zodat inzicht kan worden 

verworven in de interneringsmaatregelen? 

 

01.02  Vincent Van Quickenborne, ministre (en 

néerlandais): Une étude approfondie est nécessaire 

pour expliquer la forte augmentation constatée. Le 

juge décide en toute indépendance de la nécessité 

01.02 Minister Vincent Van Quickenborne 

(Nederlands): Om de sterke stijging te verklaren, is 

een diepgaande studie nodig. De rechter oordeelt 

onafhankelijk of een internering nodig is. Het zou 
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d'un internement. Il se pourrait que par le passé, les 

juges aient été moins enclins à procéder à un 

internement en raison du manque de places et 

qu'aujourd'hui – à la suite de la création de places 

supplémentaires – ils soient plus enclins à 

prononcer l'internement. Il se peut aussi que 

davantage de personnes atteintes de troubles 

mentaux commettent des faits répréhensibles. Je 

suis disposé à vérifier auprès du monde 

universitaire s'il est intéressé par une étude à ce 

sujet.  

 

En 2016, 302 internements ont été enregistrés. Je 

transmettrai par écrit les chiffres de 2017 à ce jour. 

Les internements sont également enregistrés dans 

la banque de données du casier judiciaire central. 

Toutes les informations y sont disponibles. Je 

fournirai un aperçu écrit des principales infractions 

sur la base desquelles l'internement a été prononcé 

entre 2016 et 2021. 

 

kunnen dat rechters in het verleden door een 

gebrek aan plaatsen minder snel overgingen tot een 

internering en nu – door de creatie van extra 

plaatsen – meer geneigd zijn om de internering uit 

te spreken. Het kan ook zijn dat meerdere mensen 

met een geestesstoornis feiten plegen. Ik ben 

bereid om bij de academische wereld te polsen of 

er interesse is om dit te onderzoeken.  

 

 

 

 

In 2016 werden er 302 interneringen geregistreerd. 

De cijfers van 2017 tot op heden zal ik schriftelijk 

bezorgen. In de databank van het centraal 

strafregister worden ook de interneringen 

geregistreerd. Alle informatie is daar terug te 

vinden. Ik bezorg een schriftelijk overzicht van de 

hoofdmisdrijven op grond waarvan de internering 

werd uitgesproken tussen 2016 en 2021.  

 

L'application SURTAP est encore complétée par les 

greffiers, mais uniquement dans le but d'obtenir des 

statistiques. Lors de la création de la Chambre de 

protection sociale, en 2016, il a été constaté que 

l'application offrait trop peu de possibilités de suivi 

des dossiers d'internement. 

 

Le Dossier Judiciaire Electronique Intégré de Suivi 

(DJEIS) est désormais utilisé au niveau national. 

Cette application contient tous les documents des 

dossiers d'internement. Le DJEIS a permis 

d'importantes avancées pour travailler plus 

rapidement et plus efficacement par voie 

électronique. Pour éviter un surcroît de charge de 

travail, on examine si le DJEIS pourrait également 

fournir des statistiques à l'avenir, de sorte que 

l'application SURTAP ne doive plus être utilisée à 

cette fin. 

 

De SURTAP-applicatie wordt nog ingevuld door de 

griffiers, maar enkel om statistieken te bekomen. Bij 

de oprichting van de Kamer ter Bescherming van de 

Maatschappij in 2016 werd vastgesteld dat de 

applicatie onvoldoende mogelijkheden bevatte voor 

de opvolging van de interneringsdossiers. 

 

Het Geïntegreerd Elektronisch Justitieel 

Opvolgingsdossier (GEJO) wordt ondertussen 

nationaal gebruikt. Deze applicatie bevat alle 

documenten van de interneringsdossiers. Met 

GEJO zijn grote stappen vooruit gezet om digitaal 

sneller en efficiënter te werken. Om extra werklast 

te vermijden, wordt onderzocht of GEJO in de 

toekomst ook statistieken kan aanmaken, zodat de 

SURTAP-applicatie ook daarvoor niet meer gebruikt 

hoeft te worden.  

 

Ni l'application SURTAP ni le DJEIS n'offrent 

actuellement les données de gestion requises pour 

proposer un rapport de qualité. 

 

La numérisation de l'ordre judiciaire requiert une 

vision à long terme incluant l'instauration d'un 

système de gestion des cas moderne, articulé 

autour d'une architecture de données solide. Des 

pourparlers à ce sujet sont en cours. Il faudra aussi, 

à un moment donné, renouveler les applications 

des TAP. 

 

Noch SURTAP, noch GEJO bieden vandaag de 

nodige beheersgegevens voor een volwaardige 

rapportering.  

 

Er is een langetermijnvisie nodig voor de 

digitalisering van de rechterlijke orde, met de 

invoering van een modern 

casemanagementsysteem gebouwd op robuuste 

data-architecteur. Momenteel zijn er hierover 

besprekingen bezig. Op een bepaald moment zullen 

ook de applicaties van de SURB vernieuwd worden.  

 

Aucune évaluation de la loi relative à l'internement 

n'a été convenue dans l'accord de gouvernement. 

Nous examinons néanmoins, conjointement avec 

certains experts, si une évaluation ou un ajustement 

est nécessaire. Nous discuterons de la proposition 

relative à l'INCC au sein de ce groupe de travail. 

In het regeerakkoord werd geen evaluatie van de 

interneringswet afgesproken. We zijn met een 

aantal experts toch aan het bekijken of een 

evaluatie of bijsturing nodig is. Het voorstel over het 

NICC zullen we in die werkgroep bespreken. 
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01.03  Ben Segers (Vooruit): Je me réjouis 

d'apprendre que le ministre envisage des 

recherches académiques et qu'il prend au sérieux 

ma proposition relative à l'INCC. 

 

01.03  Ben Segers (Vooruit): Ik ben tevreden dat 

de minister academisch onderzoek overweegt en 

mijn voorstel over het NICC ernstig neemt. 

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

02 Interpellation et question jointe de 

- Kattrin Jadin à Vincent Van Quickenborne (VPM 

Justice et Mer du Nord) sur "Le bracelet anti-

rapprochement employé en France" (55019299C) 

- Katleen Bury à Vincent Van Quickenborne (VPM 

Justice et Mer du Nord) sur "Le déploiement du 

bracelet anti-rapprochement" (55000153I) 

 

 

La présidente: La question n° 55019299C de 

Mme Jadin est transformée en question écrite. 

 

02 Samengevoegde interpellatie en vraag van 

- Kattrin Jadin aan Vincent Van Quickenborne 

(VEM Justitie en Noordzee) over "Het in Frankrijk 

gebruikte stalkingalarm" (55019299C) 

- Katleen Bury aan Vincent Van Quickenborne 

(VEM Justitie en Noordzee) over "De 

implementatie van de antitoenaderingsarmband" 

(55000153I) 

 

De voorzitster: Vraag nr. 55019299C van 

mevrouw Jadin wordt omgezet in een schriftelijke 

vraag. 

 

02.01  Katleen Bury (VB): J'ai déjà déposé une 

motion sur le bracelet anti-rapprochement en 2009. 

Il était alors déjà utilisé en Espagne et l'a également 

été plus tard en France. Il est placé sur des 

personnes condamnées pour des faits de violence. 

La victime est avertie par un récepteur lorsque 

l'auteur pénètre dans un certain périmètre. S'il entre 

dans une zone dangereuse, la police est également 

automatiquement prévenue. Ce dispositif est donc 

différent de l'application testée à Gand qui 

nécessite encore une action de la part de la victime. 

Le ministre travaillera-t-il à la mise en place d'un tel 

dispositif? 

 

02.01  Katleen Bury (VB): Ik diende al in 2009 een 

motie in over de antitoenaderingsarmband. Die 

werd toen al gebruikt in Spanje, en later ook in 

Frankrijk. Hij wordt geplaatst bij een veroordeelde 

geweldenaar en het slachtoffer wordt via een 

receptor gewaarschuwd wanneer die in een 

bepaalde zone komt. Komt hij in een gevaarzone, 

dan wordt ook de politie automatisch 

gewaarschuwd. Er is dus een verschil met de app 

die in Gent wordt getest, want daar moet het 

slachtoffer zelf nog altijd actie ondernemen. Zal de 

minister werk maken van zo'n systeem?  

 

02.02  Vincent Van Quickenborne, ministre (en 

néerlandais): J'ai connaissance du système 

français, dont la réglementation légale est entrée en 

vigueur en septembre 2020 et qui a été 

progressivement déployé dans les différentes 

juridictions. 

 

02.02 Minister Vincent Van Quickenborne 

(Nederlands): Ik ben op de hoogte van het Franse 

systeem, waar de wettelijke regeling in september 

2020 in werking is getreden en geleidelijk over de 

verschillende jurisdicties werd uitgerold.  

 

(En français) Le bracelet anti-rapprochement 

permet de géolocaliser une personne à protéger ou 

un auteur réel ou présumé de violences conjugales. 

Outre la prison, c’est la réponse la plus forte, la plus 

contraignante et la plus protectrice. 

 

(Frans) Met een antitoenaderingsarmband kan een 

persoon die beveiliging nodig heeft of een echte of 

vermeende dader van partnergeweld gelokaliseerd 

worden. Naast een gevangenisstraf is het de 

krachtigste, meest dwingende en meest 

beschermende maatregel. 

 

(En néerlandais) En France, le port d'un bracelet 

anti-rapprochement peut être ordonné dans le 

cadre d'une procédure pénale. Dans le cadre d'une 

procédure civile devant le tribunal, le consentement 

du conjoint est requis. En cas de refus, le juge peut 

renvoyer l'affaire au parquet en vue d'une enquête 

pénale. La durée ne peut excéder six mois et peut 

être prolongée, sans que la durée totale puisse 

dépasser deux ans. 

(Nederlands) Het bevel om een 

antitoenaderingsarmband te dragen kan in Frankrijk 

worden opgelegd in het kader van een 

strafprocedure. In een burgerrechtelijke procedure 

voor de familierechtbank is de instemming van de 

echtgenoot vereist. In het geval van een weigering 

kan de rechter de zaak voor een strafrechtelijk 

onderzoek naar het parket verwijzen. De duur 

bedraagt maximaal zes maanden en kan worden 
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 verlengd, tot maximaal twee jaar. 

 

(En français) L’exemple français doit être étudié en 

détail: c’est un instrument très intéressant dans la 

lutte contre la violence entre partenaires. Les 

expériences françaises et espagnoles sont pleines 

d’enseignements. Les premières évaluations de la 

loi française sont positives.  

 

(Frans) Het Franse voorbeeld moet grondig 

bestudeerd worden: het is een erg interessant 

instrument voor de aanpak van partnergeweld. De 

Franse en Spaanse experimenten zijn bijzonder 

leerrijk. De eerste evaluaties van de Franse wet zijn 

positief. 

 

(En néerlandais) L'instrument français n'est utilisé 

qu'après un mandat d'arrêt, la condamnation ou 

dans le cadre de l'exécution de la peine. Dans les 

cas où une vie est en danger, il faut toutefois 

pouvoir intervenir plus rapidement. 

 

(Nederlands) Het Franse instrument treedt pas in 

werking na het aanhoudingsbevel, de veroordeling 

of in het kader van de uitvoering van de straf. In 

levensbedreigende gevallen moet men echter 

sneller kunnen optreden. 

 

(En français) Des victimes ont rendu leur bracelet 

après quelques semaines en raison du caractère 

intrusif de la géolocalisation et de ses effets sur leur 

vie privée, du stress en cas de fausse alarme ou 

d’intrusion délibérée dans le périmètre par le 

condamné pour faire peur à la victime.  

 

(Frans) Bepaalde slachtoffers hebben hun armband 

na een aantal weken teruggegeven vanwege het 

ingrijpende karakter van de geolocatie en de impact 

ervan op hun privacy en vanwege de stress bij een 

vals alarm of bij een opzettelijke binnendringing in 

de zone door de veroordeelde om het slachtoffer 

schrik aan te jagen. 

 

(En néerlandais) A la suite des auditions 

consacrées à la proposition de loi des 

parlementaires Matz et Prévot en la matière, un 

groupe de travail parlementaire technique a été 

créé, dans lequel les Communautés ont également 

été impliquées. Après deux réunions, les travaux 

ont été arrêtés en raison de la pandémie. 

 

(Nederlands) Naar aanleiding van hoorzittingen over 

het wetsvoorstel van de parlementsleden Matz en 

Prévot in dat verband werd een technische 

parlementaire werkgroep opgericht, waarbij ook de 

Gemeenschappen werden betrokken. Na twee 

vergaderingen werden de werkzaamheden 

stopgezet wegens de pandemie. 

 

(En français) Il faut tenir compte des particularités 

de notre système pénal comme de l’importance des 

Communautés dans cette matière. Cependant, il 

peut s’agir d’un adjuvant utile dans la lutte contre le 

harcèlement.  

 

(Frans) Er moet rekening worden gehouden met de 

specifieke kenmerken van ons strafrechtelijk 

systeem, net als met het belang van de 

Gemeenschappen op dit vlak. Dit kan echter een 

belangrijk aanvullend instrument zijn in de strijd 

tegen stalking. 

 

(En néerlandais) En 2019, l'Institut pour l'égalité des 

femmes et des hommes a lancé un projet pilote à 

Gand dans la foulée de la circulaire ministérielle du 

29 mai 2019 relative au bouton d'alarme. Le projet 

s'est achevé en décembre 2020. 

 

(Nederlands) In 2019 startte het Instituut voor de 

gelijkheid van vrouwen en mannen met een 

proefproject in Gent, in het verlengde van de 

ministeriële omzendbrief van 29 mei 2019 met 

betrekking tot het stalkingalarm. Het werd in 

december 2020 afgerond.  

 

(En français) Ce projet prévoyait une approche 

globale combinant un système de sécurité policier 

via une application avec un suivi pluridisciplinaire 

des victimes et des auteurs. Les résultats en sont 

prometteurs. Les acteurs se réuniront pour voir 

comment implémenter ce projet à l'échelle 

nationale.  

 

(Frans) Dit project voorzag in een globale aanpak, 

met een combinatie van een politioneel 

veiligheidssysteem via een app met een 

multidisciplinaire follow-up van de slachtoffers en de 

daders. De resultaten zijn veelbelovend. De actoren 

zullen om de tafel gaan zitten om na te gaan hoe 

dat project op nationale schaal kan worden 

geïmplementeerd.  

 

(En néerlandais) L'évaluation a été transmise à mon 

cabinet et nous allons à présent nous mettre à 

l'œuvre, avec Mme Schlitz.  

 

(Nederlands) De evaluatie werd overgemaakt aan 

mijn kabinet en we gaan daarmee nu samen met 

mevrouw Schlitz aan de slag.  
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Les Family Justice Centers abordent le problème 

des violences intrafamiliales dans sa globalité et en 

concertation avec les partenaires. Si une 

condamnation doit être prononcée, il est primordial 

qu'elle le soit dans les plus brefs délais. Cependant, 

les instruments dont disposent les services 

concernés pour venir en aide aux victimes, mais 

aussi pour accompagner et sanctionner les auteurs 

des faits, sont encore plus importants.  

 

In Family Justice Centers wordt intrafamiliaal 

geweld op een holistische manier en in overleg 

tussen de partners aangepakt. Indien het tot een 

veroordeling moet komen, is het belangrijk dat die 

er snel komt. Belangrijker echter zijn de 

instrumenten die de betrokken diensten in handen 

hebben om slachtoffers te helpen en daders te 

begeleiden en te straffen. 

 

02.03  Katleen Bury (VB): Le fait que le ministre 

trouve le projet intéressant est un bon début. Qu'il 

souhaite agir plus rapidement sans attendre le 

déroulé de toute la procédure est positif. J'aimerais 

également connaître le délai de traitement des 

affaires de ce type. Le ministre peut-il me fournir 

des chiffres à ce sujet? Si les dossiers sont bloqués 

au parquet pendant un an, on ne pourra prendre 

aucune mesure de protection ou de soutien dans 

l'entre-temps.  

 

Le ministre a également parlé de la "réalité 

institutionnelle". La complexité de la Belgique ne 

peut être prétexte à la mise en veilleuse du 

bracelet. Le coronavirus est sous contrôle et le 

groupe de travail peut dès lors reprendre ses 

travaux. 

 

02.03  Katleen Bury (VB): Het is een goed begin 

dat de minister het interessant vindt. Dat de minister 

sneller wil optreden zonder het hele proces af te 

wachten, is een goede zaak. Ik wil ook graag de 

doorlooptijd van dergelijke zaken kennen. Kan de 

minister mij daar cijfers over bezorgen? Als zaken 

een jaar bij het parket blijven liggen, kunnen er 

ondertussen geen beschermende of 

ondersteunende maatregelen worden genomen.  

 

 

De minister had het ook over de 'réalité 

institutionnelle'. Het feit dat België een complex 

gegeven is, kan geen reden zijn om de armband te 

laten liggen. Corona is onder controle en de 

werkgroep kan dus weer aan de slag. 

 

Motions 

 

Moties 

 

La présidente: En conclusion de cette discussion 

les motions suivantes ont été déposées. 

 

De voorzitster: Tot besluit van deze bespreking 

werden volgende moties ingediend. 

 

Une motion de recommandation a été déposée par 

Mme Katleen Bury et est libellée comme suit: 

 

"La Chambre, 

ayant entendu l'interpellation de Mme Katleen Bury 

et la réponse du vice-premier ministre et ministre de 

la Justice et de la Mer du Nord, 

- eu égard au fait qu’après l’Espagne, la France 

recourt aujourd’hui également au bracelet anti-

rapprochement dans le cadre de la lutte contre les 

violences intrafamiliales; 

- considérant qu’en Espagne, ce dispositif a déjà 

conduit à une baisse significative du nombre de cas 

de violences intrafamiliales et du nombre 

d’homicides conjugaux; 

- considérant que tant le Conseil des Femmes que 

Mme Nathalie Muylle, l’ex-ministre de l’Égalité des 

chances, sont favorables au déploiement de ce 

dispositif; 

- considérant que la demande tendant à déployer ce 

dispositif a déjà été évoquée fin 2019 en 

commission de la Justice mais qu’elle a été jetée 

aux oubliettes entre-temps; 

- considérant que, depuis, la liste des homicides 

conjugaux a augmenté de façon inquiétante; 

Een motie van aanbeveling werd ingediend door 

mevrouw Katleen Bury en luidt als volgt: 

 

"De Kamer, 

gehoord de interpellatie van mevrouw Katleen Bury 

en het antwoord van de vice-eersteminister en 

minister van Justitie en Noordzee, 

- gelet op het feit dat na Spanje nu ook Frankrijk 

gebruik maakt van een antitoenaderingsarmband in 

de strijd tegen intrafamiliaal geweld; 

 

- overwegende dat dit systeem in Spanje alvast 

geleid heeft tot een forse daling van het aantal 

gevallen van intrafamiliaal geweld en het aantal 

(ex)-partnermoorden; 

- overwegende dat zowel de Vrouwenraad als 

voormalig minister van Gelijke Kansen Muylle 

voorstander zijn om dit systeem te implementeren; 

 

- overwegende dat deze vraag tot invoering 

eind 2019 reeds in de commissie Justitie ter sprake 

kwam, maar inmiddels een stille dood gestorven is; 

 

- overwegende dat de lijst (ex)-partnermoorden 

sindsdien zorgwekkend gestegen is; 
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demande au gouvernement 

- de prendre d’urgence les initiatives nécessaires 

afin d’insérer – à l’exemple de l’Espagne et de la 

France – le recours au bracelet anti-rapprochement 

dans la législation actuelle; 

- de raccourcir drastiquement le délai dans lequel 

une condamnation est prononcée dans les dossiers 

de violences intrafamiliales, afin que les victimes 

puissent être protégées plus rapidement et plus 

efficacement." 

 

 

vraagt de regering 

- dringend de nodige initiatieven te nemen om – in 

navolging van Spanje en Frankrijk – deze 

antitoenaderingsarmband te implementeren in de 

huidige wetgeving; 

- het drastisch inkorten van de termijn om tot 

veroordeling over te gaan in zaken van intrafamiliaal 

geweld, zodat de slachtoffers sneller en efficiënter 

beschermd kunnen worden." 

 

Une motion pure et simple a été déposée par 

Mme Katja Gabriëls. 

 

Een eenvoudige motie werd ingediend door 

mevrouw Katja Gabriëls. 

 

Le vote sur les motions aura lieu ultérieurement. La 

discussion est close. 

 

Over de moties zal later worden gestemd. De 

bespreking is gesloten. 

 

03 Question de Michael Freilich à Vincent Van 

Quickenborne (VPM Justice et Mer du Nord) sur 

"L'interdiction de drapeaux" (55019284C) 

 

03 Vraag van Michael Freilich aan Vincent Van 

Quickenborne (VEM Justitie en Noordzee) over 

"Vlagverbod" (55019284C) 

 

03.01  Michael Freilich (N-VA): Le gouvernement 

allemand a décidé d'interdire la présentation de 

drapeaux du Hamas en public, après la survenue 

de plusieurs incidents antisémites à la suite de la 

dernière guerre entre Israël et le Hamas. Les Pays-

Bas disposent déjà d'une telle interdiction.  

 

Agiter un drapeau du Hamas est-il punissable en 

Belgique? Si oui, en vertu de quelle disposition? Si 

non, est-ce considéré comme de la liberté 

d'expression? Le ministre pense-t-il qu'une telle 

interdiction soit recommandée? En Belgique, des 

individus ont-ils été condamnés pour avoir 

manifesté avec des drapeaux d'organisations 

interdites? Quelle attitude le ministre recommande-

t-il aux instances compétentes lorsque des 

drapeaux d'organisations interdites sont agités lors 

de manifestations? 

 

03.01  Michael Freilich (N-VA): De Duitse regering 

heeft een verbod uitgevaardigd op het openbaar 

vertonen van Hamas-vlaggen na een aantal 

antisemitische incidenten in de nasleep van de 

laatste oorlog tussen Israël en Hamas. Nederland 

heeft al een dergelijk verbod.  

 

Is zwaaien met een vlag van Hamas in België 

strafbaar? Zo ja, op grond van welke bepaling? Zo 

nee, wordt dit beschouwd als vrijheid van 

meningsuiting? Vindt de minister een verbod 

aangewezen? Zijn er in België mensen veroordeeld 

voor het manifesteren met vlaggen van verboden 

organisaties? Wat raadt de minister de bevoegde 

instanties aan als er op manifestaties met vlaggen 

van verboden organisaties wordt gezwaaid?  

 

03.02  Vincent Van Quickenborne, ministre (en 

néerlandais): La liberté d'expression est consacrée 

par l'article 19 de notre Constitution. La liberté est 

un bien précieux. Aujourd'hui, il n'existe aucune 

législation contre l'utilisation de symboles 

d'organisations terroristes. L'article 140bis de notre 

Code pénal rend l'incitation à une infraction 

terroriste punissable. On ne peut invoquer cet 

article pour punir des actes qui ne sont pas liés au 

terrorisme parce que cela limiterait la liberté 

d'expression. Pour rendre sa décision, le juge se 

basera sur l'auteur du message, son destinataire et 

le contexte. 

 

Contrairement à l'Allemagne, nous n'avons pas de 

législation permettant de déclarer des groupements 

"hors la loi". Là encore, notre Constitution et plus 

03.02 Minister Vincent Van Quickenborne 

(Nederlands): Artikel 19 van onze Grondwet legt de 

vrijheid van meningsuiting vast. Vrijheid is een 

kostbaar goed. Vandaag bestaat er geen wetgeving 

tegen het gebruik van symbolen van terroristische 

organisaties. We hebben in ons Strafwetboek wel 

artikel 140bis dat een terroristisch misdrijf uitlokken, 

strafbaar stelt. Dat artikel kan niet worden 

aangegrepen om handelingen die geen verband 

hebben met terrorisme te bestraffen, want dat zou 

de vrijheid van meningsuiting beknotten. De rechter 

zal als criteria de opsteller van het bericht, de 

ontvanger ervan en de context beoordelen. 

 

Anders dan Duitsland kennen wij geen wetgeving 

waarmee groeperingen buiten de wet kunnen 

worden gesteld. Ook hier speelt onze Grondwet, 
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particulièrement le droit constitutionnel d'association 

et de réunion joue un rôle fondamental. Il n'est pas 

facile de déterminer quelles organisations devraient 

être frappées d'une interdiction de drapeaux et qui 

pourrait en décider. Notre vaste arsenal légal actuel 

est suffisant pour lutter contre l'extrémisme et le 

terrorisme. Il n'est pas punissable en soi d'arborer 

un drapeau mais cet élément peut être pris en 

compte par le parquet fédéral dans ses poursuites 

contre les auteurs d'infractions terroristes. 

 

meer bepaald het Grondwettelijk recht van 

vereniging en vergadering, een fundamentele rol. 

Het is niet eenvoudig te beslissen welke 

organisaties een vlagverbod moeten krijgen en wie 

dat mag bepalen. Onze huidige, uitgebreide 

wettelijke arsenaal volstaat om extremisme en 

terrorisme te lijf te gaan. Vlaggenvertoon op zich is 

niet strafbaar, maar kan wel een element zijn dat 

door het federaal parket wordt meegenomen in zijn 

vervolging van terroristische misdrijven. 

 

Depuis le début de l'année 2015, plus de 

470 personnes ont été condamnées dans notre 

pays pour des infractions terroristes, principalement 

pour djihadisme. Le fait pour certains d'arborer un 

drapeau de l'EI a été un élément à charge dans leur 

dossier.  

 

Le maintien de l'ordre public est une compétence 

de la ministre de l'Intérieur. Nos services de 

sécurité ont une grande expérience dans ce 

domaine en raison des nombreux sommets 

européens organisés. Si certains déploiements de 

drapeaux troublent l'ordre public, les services de 

sécurité peuvent prendre des mesures au niveau 

administratif. 

 

Sinds begin 2015 zijn er in ons land meer dan 

470 personen voor terroristische misdrijven 

veroordeeld, vooral voor jihadisme. Dat sommigen 

met een IS-vlag pronkten, was een bezwarend 

element in hun dossier.  

 

 

De handhaving van de openbare orde betreft een 

bevoegdheid van de minister van Binnenlandse 

Zaken. Onze veiligheidsdiensten hebben daar nogal 

wat ervaring mee door de talrijke Europese tops. 

Als bepaald vlaggenvertoon de openbare orde in 

het gedrang brengt, dan kunnen de 

veiligheidsdiensten op bestuurlijk vlak acties 

ondernemen. 

 

03.03  Michael Freilich (N-VA): Entre la liberté 

d'expression et la provocation, la limite est délicate. 

J'estime que brandir le drapeau d'une organisation 

interdite va un pas trop loin même si je comprends 

que de nombreux facteurs doivent peser dans la 

balance de la Justice. 

 

03.03  Michael Freilich (N-VA): Het snijvlak tussen 

vrijheid van meningsuiting en opruiing is delicaat. Ik 

vind zwaaien met een vlag van een verboden 

organisatie een stap te ver, al snap ik dat rechters 

veel factoren tegen elkaar moeten afwegen.  

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

04 Questions jointes de 

- Patrick Prévot à Vincent Van Quickenborne 

(VPM Justice et Mer du Nord) sur "La méthode de 

calcul de la contribution alimentaire" (55019312C) 

- Sophie Rohonyi à Vincent Van Quickenborne 

(VPM Justice et Mer du Nord) sur "Le recours à 

un calculateur unique pour la détermination du 

montant des contributions alimentaires" 

(55019465C) 

 

04 Samengevoegde vragen van 

- Patrick Prévot aan Vincent Van Quickenborne 

(VEM Justitie en Noordzee) over "De methode om 

het onderhoudsgeld te berekenen" (55019312C) 

- Sophie Rohonyi aan Vincent Van Quickenborne 

(VEM Justitie en Noordzee) over "Eén enkele 

rekentool voor de berekening van het bedrag van 

de onderhoudsbijdragen" (55019465C) 

 

04.01  Sophie Rohonyi (DéFI): Les parents 

séparés ou divorcés sont tenus de se partager les 

frais relatifs à l'hébergement ainsi qu'à l'éducation 

de leurs enfants, à hauteur de leurs moyens et au 

regard de leur situation, proportionnellement à leurs 

capacités contributives. 

 

Plusieurs méthodes de calcul permettent d’estimer 

la contribution de chaque parent, utilisées par le 

juge, les avocats, les médiateurs ou le notaire et qui 

s'appuient sur des formules différentes. Cette 

multiplication des formules, des calculs et des 

04.01  Sophie Rohonyi (DéFI): Feitelijk 

gescheiden of uit de echt gescheiden ouders 

moeten de kosten op het stuk van de huisvesting en 

de opvoeding van hun kinderen delen naar 

draagkracht, afhankelijk van hun situatie en 

evenredig aan hun vermogen om bij te dragen. 

 

Er bestaan verschillende berekeningsmethoden om 

de bijdrage van elk van beide ouders te beramen. 

Ze worden door de rechter, de advocaten, de 

bemiddelaars of de notaris gebruikt en zijn 

gebaseerd op verschillende formules. Die veelheid 
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intermédiaires produit des résultats parfois inégaux 

entre la mère et le père. 

 

 

La Ligue des familles a notamment formulé son 

souhait d'opter pour un mode de calcul plus clair, 

transparent et flexible. Comment parvenir à cette fin 

tout en préservant le pouvoir d'appréciation du 

juge? Êtes-vous favorable à une méthode de calcul 

unique? Quelle serait-elle? 

 

aan formules, berekeningen en tussenpersonen 

leidt soms tot ongelijke resultaten tussen de moeder 

en de vader. 

 

De Ligue des familles heeft met name gevraagd dat 

er een duidelijkere, transparantere en flexibelere 

berekeningswijze gekozen zou worden. Hoe kan 

men dat bereiken zonder het 

beoordelingsvermogen van de rechter aan te 

tasten? Bent u voorstander van een enkele 

berekeningsmethode? Welke methode zou dat zijn? 

 

04.02  Vincent Van Quickenborne, ministre (en 

français): La loi ne privilégie aucune méthode de 

calcul: le juge détermine la méthode la plus 

adaptée. La Commission des contributions 

alimentaires a pour vocation de donner des 

recommandations sur la fixation des contributions 

du père et de la mère. Celle-ci fournira une analyse 

des différentes méthodes de calcul possibles.  

 

04.02 Minister Vincent Van Quickenborne 

(Frans): In de wet wordt er geen voorkeur gegeven 

aan een bepaalde berekeningsmethode: de rechter 

bepaalt welke methode het meest geschikt is. De 

Commissie voor onderhoudsbijdragen heeft als taak 

aanbevelingen te formuleren over het vaststellen 

van de bijdragen van de vader en de moeder. Die 

commissie zal een analyse opstellen van de 

verschillende mogelijke berekeningsmethoden. 

 

Une méthode de calcul unique faciliterait le travail 

du juge et permettrait d’octroyer des contributions 

alimentaires pas trop différentes selon le lieu de 

résidence, mais il ne faut pas empêcher le juge 

d’exercer son pouvoir d’appréciation. J’attends les 

recommandations de la commission avant de 

proposer une méthode de calcul particulière.  

 

 

 

Les avocats sont bien représentés au sein de la 

Commission des contributions alimentaires et sont 

présents lors des discussions sur les méthodes de 

calcul des contributions alimentaires. La réflexion 

est menée de manière collective et transparente.  

 

Met één enkele berekeningswijze zou het werk van 

de rechter vergemakkelijkt worden en zou het 

mogelijk zijn om onderhoudsbijdragen toe te 

kennen die niet te zeer verschillen afhankelijk van 

de verblijfplaats, maar het beoordelingsvermogen 

van de rechter mag niet belemmerd worden. Ik 

wacht de aanbevelingen van de commissie in 

voordat ik een specifieke berekeningsmethode 

voorstel.  

 

De advocaten zijn goed vertegenwoordigd in de 

Commissie voor onderhoudsbijdragen en zijn 

aanwezig tijdens de besprekingen over de 

methoden voor de berekening van de 

onderhoudsbijdragen. Er wordt op een collectieve 

en transparante manier over dit vraagstuk 

nagedacht. 

 

04.03  Sophie Rohonyi (DéFI): Il est temps 

d’objectiver la méthode de calcul des contributions 

alimentaires pour éviter des sentiments d’arbitraire. 

En revanche, elle ne pourrait se substituer au 

pouvoir d’appréciation du juge. Vous faites preuve 

de prudence en attendant les résultats des travaux 

de cette Commission. On pourrait établir des 

tableaux pouvant servir de référence à 

l’appréciation du juge.  

 

04.03  Sophie Rohonyi (DéFI): Het is tijd om de 

methode voor de berekening van de 

onderhoudsbijdragen te objectiveren om de indruk 

dat er sprake is van willekeur te ontkrachten. Die 

methode mag echter niet in de plaats komen van de 

beoordeling door de rechter. U neemt een 

voorzichtige houding aan door de resultaten van de 

werkzaamheden van die commissie af te wachten. 

Men zou tabellen kunnen opstellen die als referentie 

voor de beoordeling door de rechter zouden kunnen 

dienen. 

 

L'incident est clos. 

 

La présidente: La question n° 55019322C de 

Mme Jadin est transformée en question écrite. 

 

Het incident is gesloten. 

 

De voorzitster: Vraag nr. 55019322C van 

mevrouw Jadin wordt omgezet in een schriftelijke 

vraag. 
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05 Questions jointes de 

- Ben Segers à Vincent Van Quickenborne (VPM 

Justice et Mer du Nord) sur "Les conséquences 

de la décriminalisation du travail du sexe" 

(55019410C) 

- Sophie Rohonyi à Vincent Van Quickenborne 

(VPM Justice et Mer du Nord) sur "L’élaboration 

du projet de loi modifiant le Code pénal en ce qui 

concerne le droit pénal sexuel" (55019486C) 

 

05 Samengevoegde vragen van 

- Ben Segers aan Vincent Van Quickenborne 

(VEM Justitie en Noordzee) over "De gevolgen 

van de decriminalisering van het sekswerk" 

(55019410C) 

- Sophie Rohonyi aan Vincent Van Quickenborne 

(VEM Justitie en Noordzee) over "Het opstellen 

v.h. wetsontwerp tot wijziging van het 

Strafwetboek aangaande het seksueel strafrecht" 

(55019486C) 

 

05.01  Ben Segers (Vooruit): Mon parti applaudit la 

décriminalisation du travail du sexe, pour autant 

qu'un certain nombre de conditions connexes soient 

respectées. Le ministre a précédemment déclaré 

qu'après la décriminalisation, la police n'effectuerait 

plus de contrôles dans les quartiers chauds ou dans 

les lieux privés.  

 

Dans ce cas, ces zones de tolérance disparaîtront-

elles? Les travailleurs du sexe se disperseront-ils 

dès lors davantage, entraînant le risque de perdre 

de vue les situations d'exploitation? Comment le 

ministre poursuivra-t-il la lutte contre l'exploitation? 

 

Aux Pays-Bas, selon Warner ten Kate, officier 

national pour la traite des êtres humains, la levée 

de l'interdiction des maisons closes n'a pas permis 

d'éradiquer la prostitution involontaire et 

l'exploitation. Ce risque existe également chez 

nous. Comment les contrôles seront-ils organisés à 

l'avenir? Que pense le ministre d'un potentiel 

système d'enregistrement des travailleurs du sexe? 

Est-il souhaitable que les clients des travailleurs du 

sexe puissent ou doivent s'assurer que le travailleur 

du sexe a bien été enregistré? Que pense le 

ministre de l'idée que les travailleurs du sexe 

doivent d'abord se présenter dans un 

environnement protégé, sans maquereau ni 

exploiteur, avant de pouvoir commencer à 

travailler? 

 

05.01  Ben Segers (Vooruit): Mijn partij juicht de 

decriminalisering van het sekswerk toe, mits een 

aantal randvoorwaarden worden gerespecteerd. 

Eerder verklaarde de minister dat na de 

decriminalisering de politie geen controles meer zal 

doen in red-light districts of op privéplaatsen.  

 

 

Zullen die gedoogzones dan verdwijnen? Zullen 

sekswerkers zich daardoor meer verspreiden, met 

het risico dat ook situaties van uitbuiting uit het zicht 

verdwijnen? Hoe zal de minister de strijd tegen 

uitbuiting blijven voeren? 

 

In Nederland heeft de opheffing van het 

bordeelverbod volgens Warner ten Kate, landelijk 

officier mensenhandel, de onvrijwillige prostitutie en 

uitbuiting niet kunnen uitroeien. Ook bij ons bestaat 

dat risico. Hoe zullen de controles in de toekomst 

worden georganiseerd? Hoe denkt de minister over 

een mogelijk registratiesysteem voor sekswerkers? 

Is het wenselijk dat klanten van sekswerkers zich 

ervan kunnen of moeten vergewissen dat de 

sekswerker is geregistreerd? Wat denkt de minister 

van de idee dat sekswerkers zich eerst in een 

beschermde omgeving moeten melden, zonder 

pooier of uitbuiter, vooraleer ze aan de slag 

kunnen? 

 

05.02  Sophie Rohonyi (DéFI): Le 22 juin, Le Soir 

publiait une carte blanche de la Fondation Samilia 

qui a reçu le prix pour la Démocratie et les Droits de 

l’Homme de la Fédération Wallonie-Bruxelles pour 

sa lutte contre la traite des êtres humains. Elle 

dénonce des aspects de votre avant-projet de loi 

pour réformer le droit pénal sexuel, qui réduiraient à 

néant les mesures de lutte contre le proxénétisme 

et de protection des mineurs. Elle dénonce la 

dépénalisation du proxénétisme au profit d’une 

exploitation "anormale" de la prostitution; le 

retournement de la charge de la preuve pour la 

prostitution des mineurs de 16 à 18 ans; 

l’abrogation de toute infraction visant la publicité de 

l’offre de services sexuels sur Internet; et l'abandon 

de tout moyen pour fermer les établissements où 

05.02  Sophie Rohonyi (DéFI): Op 22 juni 

publiceerde de krant Le Soir een opiniestuk van de 

Fondation Samilia, die de prix pour la Démocratie et 

les Droits de l’Homme, de prijs voor democratie en 

mensenrechten van de Franse Gemeenschap, 

ontvangen heeft voor haar strijd tegen 

mensenhandel. De stichting laakt bepaalde 

aspecten van uw voorontwerp van wet ter 

hervorming van het seksueel strafrecht, waarmee 

de maatregelen inzake de aanpak van 

proxenetisme en de bescherming van minderjarigen 

tenietgedaan zouden worden. De stichting hekelt 

het feit dat proxenetisme uit het strafrecht gehaald 

wordt en vervangen wordt door de 'abnormale' 

exploitatie van prostitutie en gispt eveneens de 

omkering van de bewijslast voor de prostitutie van 
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sévit la traite sexuelle. 

 

 

 

 

 

 

 

Vous niez ainsi votre engagement de punir la 

prostitution des mineurs et l'exploitation des 

travailleurs du sexe adultes. Vous avez consulté 

Myria, Payoke et UTSOPI mais certaines 

associations, en particulier féministes, semblent 

avoir été exclues. Vous voulez faire adopter ce 

texte avant les vacances mais obliger le Parlement 

à se prononcer si vite sur un sujet aussi complexe 

est irrespectueux et contre-productif. 

 

 

Quels intervenants avez-vous consultés? Payoke 

est-elle la seule association de lutte contre la traite 

des êtres humains qui a été associée? Si oui, 

pourquoi? Ferez-vous plus consultations? Cette 

dernière version intègre-t-elle le récent avis du 

Collège des procureurs généraux? Ne devrait-on 

pas attendre l’avis final du Conseil d’État?  

 

minderjarigen tussen 16 en 18 jaar, de opheffing 

van elke vorm van strafbaarstelling van reclame 

voor het aanbieden van seksuele diensten op het 

internet en de afschaffing van middelen om 

etablissementen te sluiten waar op seksuele 

uitbuiting gerichte mensenhandel schering en inslag 

is. 

 

Daarmee doet u uw belofte om de prostitutie van 

minderjarigen en de uitbuiting van volwassen 

sekswerkers te bestraffen, teniet. U hebt Myria, 

Payoke en UTSOPI geraadpleegd, maar enkele – 

meer bepaald feministische – verenigingen werden 

blijkbaar uitgesloten. U wilt dat de wettekst vóór het 

reces goedgekeurd wordt, maar het is onrespectvol 

en contraproductief om het Parlement ertoe te 

verplichten zich zo snel over zo een complex 

onderwerp uit te spreken. 

 

Welke betrokken partijen hebt u geraadpleegd? Is 

Payoke de enige vereniging voor de bestrijding van 

mensenhandel die betrokken werd? Zo ja, waarom? 

Zult u meer raadplegingen organiseren? Zal in de 

laatste versie het recente advies van het College 

van procureurs-generaal opgenomen worden? 

Moeten we het eindadvies van de Raad van State 

niet inwachten? 

 

05.03  Vincent Van Quickenborne, ministre (en 

néerlandais): L'objectif de la dépénalisation de la 

prostitution ne consiste pas à faire disparaître les 

quartiers chauds, mais plutôt à lutter contre 

l'hypocrisie entourant ce phénomène. La politique 

de tolérance actuelle est, en effet, source 

d'arbitraire, les villes et communes instaurant 

chacune leurs propres règles, etc. Nous entendons 

précisément fournir des conditions de travail plus 

sûres aux travailleur(se)s du sexe. Les quartiers 

chauds ne doivent pas disparaître pour autant, mais 

bien les "zones de tolérance": en effet, le maintien 

de dispositions pénales pour des faits en réalité 

tolérés crée une situation kafkaïenne pour les 

travailleur(se)s du sexe.   

 

J'ignore si les travailleur(se)s du sexe s'éparpilleront 

davantage sur le territoire et le sujet n'est, du reste, 

pas pertinent. Ils deviendront des travailleurs ou des 

entrepreneurs ordinaires qui pourront aussi être 

enregistrés, par exemple, sous un code NACEBEL. 

Les contrôles destinés à détecter les abus seront 

ainsi plus aisés. En cas de dépénalisation, les 

clients seront, de surcroît, plus enclins à dénoncer 

des situations d'exploitation.  

 

Le projet belge n'est pas comparable à celui des 

Pays-Bas où la prostitution n'a pas été dépénalisée, 

mais légalisée. Un cadre légal rigoureux y a été 

imposé aux travailleur(se)s du sexe, mais pour 

05.03 Minister Vincent Van Quickenborne 

(Nederlands): De decriminalisering heeft niet tot 

doel de red-light districts te laten verdwijnen, maar 

wil wel de hypocrisie rond prostitutie tegengaan. Het 

huidige gedoogbeleid creëert immers willekeur, 

steden en gemeenten stellen eigen regels enz. 

Onze bedoeling is net dat sekswerkers op een 

veiligere manier kunnen werken. De red-light 

districts moeten daarvoor niet verdwijnen, maar wel 

de 'gedoogzones': door strafbepalingen te 

behouden voor feiten die in de realiteit worden 

gedoogd, creëren we immers een kafkaiaanse 

situatie voor de sekswerkers. 

 

 

 

Of sekswerkers zich meer zullen verspreiden over 

het grondgebied kan ik niet voorspellen en is ook 

niet relevant. Zij zullen immers gewone werknemers 

of ondernemers worden, die bijvoorbeeld ook 

geregistreerd kunnen worden onder een NACEBEL-

code. Dat maakt controles ook gemakkelijker om 

misbruiken te detecteren. Bovendien zullen klanten 

bij een decriminalisering sneller geneigd zijn om 

situaties van uitbuiting te melden. 

 

Wat wij gaan doen is niet vergelijkbaar met de 

situatie in Nederland. Daar heeft men het sekswerk 

gelegaliseerd, niet gedecriminaliseerd. Zij hebben 

sekswerkers een strikt wettelijk kader opgelegd, 
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beaucoup, ce seuil était trop élevé et ils ont tout 

simplement de nouveau disparu des radars. À 

l'inverse, nous adressons aux travailleur(se)s du 

sexe le signal qu'ils/elles ont le droit d'exercer leur 

métier, sans conditions ou exigences sévères, 

lesquelles ne sont pas davantage imposées à 

d'autres travailleurs.  

 

maar voor velen van hen was die drempel te hoog 

en zij zijn gewoon weer onder de radar verdwenen. 

Wij geven daarentegen aan sekswerkers het 

signaal dat ze het recht hebben om hun beroep uit 

te oefenen zonder strikte voorwaarden of eisen die 

we aan andere werknemers ook niet opleggen. 

 

Pour pouvoir détecter la prostitution forcée et les 

jeunes vulnérables, il est important qu'une relation 

de confiance s'établisse entre la police, les 

travailleur(se)s du sexe et les organisations 

concernées. Les services d'inspection sociale 

pourront également veiller au respect du statut 

social fixé pour l'exercice de la prostitution. L'équipe 

prostitution qui opère dans le Schipperskwartier 

d'Anvers entretient des contacts réguliers avec les 

exploitants de lieux de prostitution en vitrine et les 

travailleur(se)s du sexe, et les contrats de bail entre 

ces exploitants et les travailleur(se)s du sexe y sont 

enregistrés. Cette équipe peut ainsi prévenir les 

abus, de même que la sous-location à des mineurs. 

J'entends mener une concertation avec le secteur 

au sujet du déploiement éventuel d'un tel système. 

 

Nous devons informer les clients quant aux signes 

éventuels d'exploitation et les encourager, le cas 

échéant, à faire une déclaration auprès de la police, 

sans les stigmatiser. 

 

Un enregistrement obligatoire dans un 

environnement sûr me paraît difficile à réaliser dans 

la pratique et créerait de surcroît un trop grand 

nombre de restrictions. Nous devons éviter 

d'enfoncer de nouveau les travailleur(se)s du sexe 

dans l'illégalité en leur imposant toute une série de 

prescriptions. J'adresse également ce message à 

tous les ministres compétents pour l'élaboration 

d'un statut.  

 

Om gedwongen prostitutie en kwetsbare personen 

te kunnen opsporen, is het belangrijk dat er een 

vertrouwensrelatie ontstaat tussen de politie, de 

sekswerkers en de betrokken organisaties. De 

sociale inspectiediensten zullen ook kunnen toezien 

op de naleving van het sociaal statuut dat voor de 

uitoefening van prostitutie wordt vastgesteld. Het 

prostitutieteam in het Schipperskwartier heeft 

regelmatige contacten met uitbaters van 

raamprostitutiepanden en sekswerkers, en 

huurcontracten tussen panduitbaters en 

sekswerkers worden er geregistreerd. Op die 

manier kunnen ze misbruiken en onderverhuring 

aan minderjarigen tegengaan. Ik wil overleg plegen 

met de sector over de mogelijke uitrol van zo'n 

systeem. 

 

We moeten klanten informeren over mogelijke 

tekenen van uitbuiting en hen aansporen 

desgevallend aangifte te doen bij de politie, zonder 

hen te stigmatiseren. 

 

Een verplichte aanmelding in een veilige omgeving 

lijkt me in de praktijk moeilijk te realiseren en 

bovendien creëert het te veel beperkingen. We 

moeten net vermijden dat we sekswerkers met 

allerlei voorschriften opnieuw in de illegaliteit 

duwen. Die boodschap geef ik ook mee aan de 

ministers die bevoegd zijn voor het uitwerken van 

een statuut. 

 

(En français) Nous avons contacté et consulté 

différentes associations travaillant sur la traite des 

êtres humains comme Sürya. Le réseau d'expertise 

sur le trafic et la traite des êtres humains nous a 

remis un avis. L'objectif est de créer un cadre de 

travail pour les travailleurs du sexe et les sortir de la 

zone grise dans laquelle on les cantonne. Il est 

dépassé de poser un jugement moral, ces activités 

doivent bénéficier d'un cadre clair et sûr en évitant 

les détournements de ces mesures par les réseaux 

criminels.  

 

 

 

Des consultations plus étendues ont lieu et le projet 

a été adapté selon les observations formulées. Le 

but est de trouver un compromis qui ne soit ni 

néfaste à la lutte contre la traite ni restrictif pour le 

(Frans) We hebben verschillende verenigingen 

gecontacteerd en geraadpleegd die zich met de 

strijd tegen mensenhandel bezighouden, zoals 

Sürya. Het netwerk van deskundigen inzake 

mensenhandel en mensensmokkel heeft ons een 

advies verstrekt. Het is de bedoeling een kader te 

scheppen voor de sekswerkers en ze uit de grijze 

zone te halen waarin ze opgesloten zitten. Het is 

niet meer van deze tijd om een moreel oordeel te 

vellen; voor die activiteiten moet er een duidelijk en 

veilig kader opgesteld worden om te voorkomen dat 

de criminele netwerken die maatregelen zouden 

omzeilen.  

 

Er wordt nog uitvoeriger overleg gepleegd en het 

ontwerp werd aan de hand van de gemaakte 

opmerkingen aangepast. Het doel is een 

compromis te vinden dat niet schadelijk is voor de 



 30/06/2021 CRABV 55 COM 534 

 

CHAMBRE-3E SESSION DE LA  55E LEGISLATURE 2020 2021 KAMER-3E ZITTING VAN DE 55E ZITTINGSPERIODE 

 

12 

statut des travailleurs du sexe. Le Parlement peut 

décider de consultations complémentaires. La 

nouvelle version a tenu compte des avis dont celui 

du Collège des procureurs généraux. Le Conseil 

d'État a remis un avis le 25 mai. 

 

bestrijding van mensenhandel en evenmin het 

statuut van de sekswerkers beperkt. Het Parlement 

kan beslissen of er verder overleg nodig is. In de 

nieuwe versie werd er rekening gehouden met de 

adviezen, waaronder dat van het College van 

procureurs-generaal. De Raad van State heeft op 

25 mei een advies uitgebracht. 

 

05.04  Ben Segers (Vooruit): Décriminaliser ne 

signifie pas qu'il n'y aura plus aucune situation 

d'exploitation. 

 

05.04  Ben Segers (Vooruit): Decriminalisering 

betekent niet dat er geen situaties van uitbuiting 

meer zullen zijn.  

 

05.05  Sophie Rohonyi (DéFI): Je me demande 

quand cette commission pourra examiner votre 

avant-projet. Vous vous êtes engagé à faire adopter 

ce texte avant l'été, obligeant le Parlement à se 

prononcer sur un projet d'envergure en deux 

semaines. Si vous postposez ce délai, il faut le dire 

clairement. 

 

 

Si vous avez consulté tous les acteurs de terrain, 

pourquoi leurs critiques sont-elles si virulentes? 

Certes, il faut un statut légal spécifique aux 

personnes prostituées et cesser l'hypocrisie mais 

vous ne pouvez pas légitimer le proxénétisme. Il 

faut décriminaliser le travail du sexe mais aussi 

renforcer la protection de ces travailleurs et leur 

choix libre et éclairé, ce qui n'est pas toujours le 

cas. Votre projet de loi sembler proposer le 

contraire.  

 

 

 

Je doute que la décriminalisation des clients les 

poussera à dénoncer les abus. Il faudra démonter 

une exploitation anormale et, pour les mineurs, que 

l'infraction a été réalisée volontairement et 

sciemment. Cette preuve sera très difficile à 

apporter.  

 

05.05  Sophie Rohonyi (DéFI): Ik vraag me af 

wanneer die commissie uw voorontwerp zal kunnen 

bespreken. U hebt zich ertoe verbonden om deze 

tekst vóór de zomer erdoor te jagen, waardoor u het 

Parlement ertoe verplicht zich in een tijdspanne van 

twee weken uit te spreken over een omvangrijk 

ontwerp. Indien u die termijn verlengt, moet u dat 

met zoveel woorden zeggen.  

 

Indien het klopt dat u het volledige werkveld 

geraadpleegd hebt, waarom komt er uit die hoek 

dan zo'n vlijmscherpe kritiek op het ontwerp? 

Vanzelfsprekend moet er een specifiek wettelijk 

statuut komen voor sekswerkers en moet de 

hypocrisie stoppen, maar u kunt het proxenetisme 

toch niet legitimeren. We moeten het sekswerk uit 

de criminele sfeer halen, maar ook de bescherming 

van die sekswerkers verbeteren en hun vrije en 

weloverwogen keuze ondersteunen, wat niet steeds 

gebeurt. Het lijkt erop alsof u in uw wetsontwerp het 

tegenovergestelde voorstelt.  

 

Ik betwijfel of de decriminalisering van de klanten 

hen ertoe zal aanzetten om misbruiken aan te 

klagen. Men zal moeten aantonen dat er sprake is 

van abnormale uitbuiting en voor de minderjarigen 

dat de inbreuk vrijwillig en opzettelijk gepleegd 

werd. Het zal zeer moeilijk zijn om dat bewijs te 

leveren.  

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

06 Question de Marie-Christine Marghem à 

Vincent Van Quickenborne (VPM Justice et Mer 

du Nord) sur "Le palais de justice à Tournai" 

(55019405C) 

 

06 Vraag van Marie-Christine Marghem aan 

Vincent Van Quickenborne (VEM Justitie en 

Noordzee) over "Het gerechtsgebouw in Doornik" 

(55019405C) 

 

06.01  Marie-Christine Marghem (MR): Le 

26 avril, j'avais posé une question sur l'état 

d'avancement du nouveau palais de justice à 

Tournai. Depuis, vous avez rencontré sur place la 

présidente du tribunal de première instance de 

Hainaut.  

 

Pourriez-vous me communiquer un calendrier du 

début des travaux? Certains éléments restent-ils 

06.01  Marie-Christine Marghem (MR): Op 

26 april heb ik een stand van zaken gevraagd met 

betrekking tot het nieuwe gerechtsgebouw in 

Doornik. Sindsdien hebt u de voorzitter van de 

rechtbank van eerste aanleg Henegouwen ter 

plaatse ontmoet.  

 

Kunt u me het tijdpad voor de start van de werken 

geven? Zijn er nog onzekerheden? Welke? 
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incertains? Lesquels? 

 

 

06.02  Vincent Van Quickenborne, ministre (en 

français): La DG Infra de l'ordre judiciaire est en 

train d'élaborer un nouveau cadre général pour la 

confection des programmes devant répondre à ses 

besoins, tenant compte de la numérisation, du 

télétravail, des normes d'occupation post-covid et 

du new way of working. Cette étude est guidée par 

un groupe de travail composé des cellules 

stratégiques de la Justice et de la Régie des 

Bâtiments, ainsi que des deux administrations. La 

première application de ce cadre devrait être 

soumise à l'Inspection des finances au quatrième 

trimestre de cette année.  

 

 

 

Le programme général des besoins de Tournai est 

élaboré selon le même modèle et les mêmes 

paramètres. Des consultations sont en cours. Je ne 

peux pas encore vous donner une date pour le 

début des travaux.  

 

06.02 Minister Vincent Van Quickenborne 

(Frans): De Directie Infrastructuur van het 

DG Rechterlijke Orde werkt aan een nieuw 

algemeen kader voor het opzetten van 

programma's om aan haar behoeften te voldoen. 

Daarbij wordt er rekening gehouden met de 

digitalisering, telewerk, de bezettingsnormen voor 

de periode na de coronacrisis en de nieuwe manier 

van werken. Die studie wordt geleid door een 

werkgroep bestaande uit de beleidscellen van 

Justitie en de Regie der Gebouwen, alsmede uit 

vertegenwoordigers van de twee besturen. De 

eerste toepassing van dit kader moet in het vierde 

kwartaal van dit jaar aan de Inspectie van Financiën 

voorgelegd worden.  

 

Het algemeen behoeftenprogramma voor Doornik 

wordt volgens hetzelfde model en dezelfde 

parameters opgesteld. Het overleg is aan de gang. 

Ik kan u nog geen datum voor de start van de 

werken geven. 

 

06.03  Marie-Christine Marghem (MR): Nous n'en 

sommes malheureusement qu'aux projections 

générales, et non aux précisions relatives à Tournai 

(volume des bâtiments, nombre de personnes 

pouvant s'y trouver, etc.). J'aimerais que vous 

m'expliquiez ce qu'il en est.  

 

06.03  Marie-Christine Marghem (MR): We zitten 

jammer genoeg nog maar in het stadium van de 

algemene prognoses en er kunnen dus nog geen 

nadere toelichtingen worden gegeven in verband 

met Doornik (volume van de gebouwen, aantal 

personen dat er zich zou kunnen bevinden, enz.). Ik 

zou hierover graag meer uitleg krijgen. 

 

06.04  Vincent Van Quickenborne, ministre (en 

français): Je vous ferai parvenir ma réponse 

complémentaire par écrit. 

 

06.04 Minister Vincent Van Quickenborne 

(Frans): Ik zal u een schriftelijk aanvullend antwoord 

bezorgen. 

 

L'incident est clos. 

 

La présidente: La question n° 55019424C van 

M. Metsu est transformée en question écrite. 

 

Het incident is gesloten. 

 

De voorzitster: Vraag nr. 55019424C van de 

heer Metsu wordt omgezet in een schriftelijke vraag. 

 

07 Question de Sophie Rohonyi à Vincent Van 

Quickenborne (VPM Justice et Mer du Nord) sur 

"Le contrôle par des auditorats du travail du 

respect de la durée de travail des MACS" 

(55019458C) 

 

07 Vraag van Sophie Rohonyi aan Vincent Van 

Quickenborne (VEM Justitie en Noordzee) over 

"De controle door een aantal arbeidsauditoraten 

op de arbeidstijden van ASO's" (55019458C) 

 

07.01  Sophie Rohonyi (DéFI): Le 11 juin, les 

auditorats du travail francophone et l’auditorat du 

travail de Hal-Vilvorde ont mené une opération 

conjointe dans six hôpitaux wallons et bruxellois 

pour vérifier le respect de la durée du travail des 

MACS. L’auditeur du travail du Hainaut a déclaré 

avoir affaire à une fraude importante à l’échelle de 

tout un hôpital. Le registre du temps de travail ne 

serait en effet pas tenu et le badge, pas utilisé 

correctement. Les heures supplémentaires des 

médecins spécialistes en formation ne seraient ni 

07.01  Sophie Rohonyi (DéFI): Op 11 juni 2021 

hebben de Franstalige arbeidsauditoraten en het 

arbeidsauditoraat Halle-Vilvoorde een gezamenlijke 

operatie uitgevoerd in zes Waalse en Brusselse 

ziekenhuizen om na te gaan of de arbeidsduur van 

de artsen-specialisten in opleiding (ASO's) 

gerespecteerd werd. De arbeidsauditeur van 

Henegouwen verklaarde dat hij ernstige fraude op 

alle niveaus van een ziekenhuis had vastgesteld. 

De tijdsregistratie zou er niet bijgehouden worden 

en de badges zouden niet correct gebruikt worden. 
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déclarées ni rémunérées.  

 

 

L’opération du 11 juin était-elle isolée ou y en aura-

t-il d’autres? La Justice dispose-t-elle de ressources 

suffisantes pour ce faire? Les auditorats du travail 

flamand envisagent-ils d’emboîter le pas de leurs 

homologues francophones? Les hôpitaux contrôlés 

ont-ils été sélectionnés au hasard ou sur la base de 

suspicions ou de critères spécifiques? 

 

 

Dans combien d’hôpitaux a-t-on recensé des 

irrégularités? Ces pratiques sont-elles fréquentes? 

Comment va y répondre la justice?  

 

De overuren van de artsen-specialisten in opleiding 

zouden niet aangegeven of vergoed worden. 

 

Was de operatie van 11 juni een alleenstaande 

actie of zullen er nog andere volgen? Beschikt het 

gerecht over voldoende middelen daarvoor? 

Overwegen de Vlaamse arbeidsauditoraten om het 

voorbeeld van hun Franse tegenhangers te volgen? 

Werden de gecontroleerde ziekenhuizen willekeurig 

uitgekozen of werden ze geselecteerd op basis van 

vermoedens of specifieke criteria? 

 

In hoeveel ziekenhuizen werden er 

onregelmatigheden vastgesteld? Komen die 

praktijken vaak voor? Hoe zal het gerecht erop 

reageren? 

 

07.02  Vincent Van Quickenborne, ministre (en 

français): Je ne puis me prononcer sur les enquêtes 

en cours et vous répondre en détail. Il n’est pas 

possible de dire si les auditorats du travail 

procéderont à d’autres contrôles mais des 

opérations de grande envergure peuvent avoir lieu, 

si cela se justifie pour prévenir ou déceler des 

infractions généralisées.  

 

 

L’auditorat du travail de Hal-Vilvorde et celui de 

Bruxelles ont participé à cette opération de contrôle 

conjoint. Ultérieurement, l’auditorat de Louvain a lui 

aussi procédé à des contrôles. L’hôpital bruxellois 

contrôlé en 2020 n’a pas fait l’objet d’un nouveau 

contrôle le 11 juin. Il a reçu un avertissement et une 

demande de régularisation.  

 

 

Les constats sont en cours de traitement. S’ils 

révèlent des infractions, les faits commis devront 

être qualifiés en prévention et l’auditorat du travail 

devra déterminer la pertinence de poursuites et 

leurs modalités.  

 

07.02 Minister Vincent Van Quickenborne 

(Frans): Ik kan me niet uitspreken over de lopende 

onderzoeken en kan u evenmin een gedetailleerd 

antwoord bezorgen. Het is niet mogelijk om te 

zeggen of de arbeidsauditoraten andere controles 

zullen uitvoeren, maar er kunnen grootschalige 

operaties plaatsvinden als dat gerechtvaardigd is 

om wijdverbreide inbreuken te voorkomen of op te 

sporen. 

 

Het arbeidsauditoraat Halle-Vilvoorde en dat van 

Brussel hebben aan deze gezamenlijke 

controleoperatie deelgenomen. Later heeft ook het 

auditoraat Leuven controles uitgevoerd. Het in 2020 

gecontroleerde Brusselse ziekenhuis werd op 

11 juni niet opnieuw gecontroleerd. Het heeft een 

waarschuwing gekregen en er werd verzocht dat de 

situatie er geregulariseerd werd. 

 

De vaststellingen worden momenteel behandeld. 

Als daaruit blijkt dat er sprake is van inbreuken, 

zullen de gepleegde feiten in een preventieve 

context omschreven worden en zal het 

arbeidsauditoraat de relevantie van vervolgingen en 

de modaliteiten ervan moeten bepalen. 

 

En l’absence de poursuites pénales, le dossier est 

envoyé au service des amendes administratives du 

SPF Emploi.  

 

 

On a attiré l’attention des hôpitaux sur leur 

obligation de respecter la loi fixant la durée du 

travail des diverses professions. En cas d’infraction, 

l’établissement, ses préposés ou mandataires 

peuvent être poursuivis. L’auditorat du travail 

s’appuiera sur les services d’inspection sociale pour 

que la situation soit régularisée et ne se reproduise 

pas.  

 

Als er geen strafrechtelijke vervolging ingesteld 

wordt, wordt het dossier aan de dienst van de 

administratieve geldboeten van de 

FOD Werkgelegenheid overgezonden. 

 

We hebben de ziekenhuizen gewezen op hun 

verplichting om de wet tot vaststelling van de 

arbeidsduur van de diverse beroepen na te leven. In 

geval van een inbreuk kunnen de instelling, de 

aangestelden of de lasthebbers vervolgd worden. 

Het arbeidsauditoraat zal op de sociale 

inspectiediensten rekenen om erop toe te zien dat 

de situatie geregulariseerd wordt en zich niet meer 

voordoet. 
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07.03  Sophie Rohonyi (DéFI): Dans l’attente d’un 

statut qui les protège de conditions de travail 

indignes, les MACS ont besoin de garanties quant à 

la possibilité pour la justice de sanctionner les 

directions d’hôpital qui abusent de leur vocation 

pour les épuiser à la tâche. Pour cela, il faut des 

contrôles. J’espère qu’il n’y aura pas de politiques 

différentes en la matière selon les Régions.  

 

07.03  Sophie Rohonyi (DéFI): In afwachting van 

een statuut dat de ASO's beschermt tegen 

onmenselijke arbeidsomstandigheden moeten ze 

garanties krijgen in verband met de mogelijkheid 

voor justitie om sancties op te leggen aan de 

ziekenhuisdirecties die misbruik maken van de 

toewijding van de ASO's om ze uit te buiten. 

Daarvoor moeten er controles uitgevoerd worden. Ik 

hoop dat het beleid op dat stuk niet per Gewest zal 

verschillen. 

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

08 Question de Sophie Rohonyi à Vincent Van 

Quickenborne (VPM Justice et Mer du Nord) sur 

"Le financement et la promotion par l’IFJ d’une 

conférence de l’association PASG" (55019463C) 

 

08 Vraag van Sophie Rohonyi aan Vincent Van 

Quickenborne (VEM Justitie en Noordzee) over 

"De financiering en de promotie van een 

conferentie van de vereniging PASG door het 

IGO" (55019463C) 

 

08.01  Sophie Rohonyi (DéFI): Les 9 et 

10 septembre, une conférence de l’association 

Parental Alienation Study Group (PASG) réunira 

nombre de participants qui se sont déjà montrés en 

faveur d’une reconnaissance du syndrome 

d’aliénation parentale (SAP). 

 

L’existence de ce syndrome est controversée, vu le 

manque de données scientifiques et ses effets 

potentiellement considérables sur les familles. 

Selon le GREVIO, la notion de SAP est invoquée 

pour minimiser ou ignorer les violences infligées 

aux enfants. Il recommande à la Belgique de faire 

connaître aux professionnels l’infondé scientifique 

de ce syndrome et de sensibiliser l’opinion publique 

à cette question. Je m’inquiète de voir l'Institut de 

formation judiciaire faire la promotion de cette 

formation auprès de la magistrature. 

 

 

 

Quel est votre avis sur le SAP? Comptez-vous 

respecter les recommandations du GREVIO en la 

matière? Comment expliquez-vous que cette 

conférence ait été sélectionnée? Ne vaudrait-il pas 

mieux proposer aux magistrats une formation 

permettant d’identifier les causes et les 

conséquences des situations où les enfants sont 

instrumentalisés? 

 

Comment les conférences promues par l’IFJ auprès 

de la magistrature sont-elles sélectionnées? Qui les 

propose et qui les choisit? 

 

08.01  Sophie Rohonyi (DéFI): Op 9 en 

10 september zullen er op een conferentie van de 

Parental Alienation Study Group (PASG) talrijke 

deelnemers bijeenkomen die er al blijk van gegeven 

hebben dat ze gewonnen zijn voor de erkenning van 

het ouderverstotingssyndroom (PAS).  

 

Gezien het gebrek aan wetenschappelijke data en 

de mogelijk verstrekkende gevolgen ervan voor de 

gezinnen, is het bestaan van het 

ouderverstotingssyndroom controversieel. Volgens 

GREVIO wordt dat syndroom als argument 

aangevoerd om geweldpleging ten aanzien van de 

kinderen te minimaliseren of te ontkennen. Die 

instantie adviseert België om de professionals ervan 

op de hoogte te brengen dat dat syndroom niet op 

een wetenschappelijke basis berust en de publieke 

opinie over dat onderwerp te sensibiliseren. Het 

baart me zorgen dat het Instituut voor Gerechtelijke 

Opleiding die opleiding bij de magistratuur promoot.  

 

Wat is uw standpunt over het PAS? Bent u van plan 

om de aanbevelingen van GREVIO ter zake uit te 

voeren? Hoe verklaart u dat die conferentie 

geselecteerd werd? Zou men de magistraten niet 

beter een opleiding aanbieden waarin ze de 

oorzaken en de gevolgen van de situaties waarin de 

kinderen geïnstrumentaliseerd worden, leren 

identificeren?  

 

Op grond van welke criteria worden de conferenties 

die het IGO bij de magistratuur promoot 

geselecteerd? Wie biedt die conferenties aan en 

wie maakt die keuze?  

 

08.02  Vincent Van Quickenborne, ministre (en 

français): Il convient de distinguer le terme et le 

phénomène d’aliénation parentale de la notion de 

syndrome d’aliénation parentale, à juste titre 

08.02 Minister Vincent Van Quickenborne 

(Frans): Er moet een onderscheid gemaakt worden 

tussen het begrip en het verschijnsel van 

ouderverstoting en het terecht omstreden begrip 
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controversée, qui a fait l’objet de peu de 

recherches. L’aliénation parentale voit un enfant 

confronté à un divorce ou une séparation se 

détourner totalement de l’un des parents au profit 

de l’autre. Il est possible que l’enfant soit manipulé 

ou instrumentalisé. Cela ne porte aucunement 

préjudice à la prise en compte de la violence 

familiale dans les dossiers portant sur la famille.  

 

D’après l’Institut de formation judiciaire, la 

conférence de septembre ne vise pas la promotion 

du concept de SAP mais bien la prévention des 

ruptures des liens après la séparation. La Cellule 

pour l’élimination des violences faites aux femmes 

du ministère de la Fédération Wallonie-Bruxelles et 

le Centre wallon d’appui et de lutte contre les 

violences entre partenaires ont fait part de leur 

inquiétude, croyant que le but de la conférence était 

de promouvoir l’idée d’un SAP.  

 

 

 

L’IFJ a lancé une demande d’avis. Son comité 

scientifique se penchera sur la question le 5 juillet.  

 

'ouderverstotingssyndroom', dat weinig is 

onderzocht. Bij ouderverstoting keert een kind zich 

na de scheiding van zijn ouders volledig af van de 

ene ouder ten voordele van de andere ouder. Het 

kind kan daarbij gemanipuleerd of 

geïnstrumentaliseerd worden. Dat doet geen 

afbreuk aan het feit dat men rekening moet houden 

met huiselijk geweld in familiezaken. 

 

Volgens het Instituut voor Gerechtelijke Opleiding 

(IGO) strekt de conferentie van september er niet 

toe het concept van ouderverstotingssyndroom te 

promoten, maar wel het voorkomen van het 

verbreken van de relatie tussen ouder en kind na de 

scheiding. De Cellule pour l'élimination des 

violences faites aux femmes van de Franse 

Gemeenschap en het Waalse Centre d'appui de 

lutte contre les violences entre partenaires hebben 

hun bezorgdheid geuit, omdat ze meenden dat de 

conferentie tot doel had het begrip 

'ouderverstotingssyndroom' te promoten. 

 

Het IGO heeft advies gevraagd. Het 

wetenschappelijk comité van dit Instituut zal zich op 

5 juli over deze kwestie buigen. 

 

L’IFJ a organisé en 2019 une formation intitulée 

"Risque de perte de lien entre parents et enfants, 

aliénation parentale". Ce thème sera de nouveau 

abordé à l’automne. Les magistrats et le personnel 

judiciaire peuvent également participer à des 

conférences organisées par des tiers et l’IFJ peut 

prendre à sa charge les frais d’inscription. Il traite 

500 dossiers de formations extérieures par an.  

 

Het IGO heeft in 2019 een opleiding georganiseerd 

over het risico dat de band tussen ouders en 

kinderen verloren gaat en over oudervervreemding. 

Dat thema zal in de herfst opnieuw aan bod komen. 

De magistraten en het gerechtelijk personeel 

kunnen ook deelnemen aan conferenties die door 

derden georganiseerd worden en het IGO kan de 

inschrijvingskosten voor zijn rekening nemen. 

Jaarlijks behandelt het IGO 500 dossiers met 

betrekking tot externe opleidingen.  

 

08.03  Sophie Rohonyi (DéFI): Le rapport du 

GREVIO recommande de s’écarter de ce concept 

fallacieux d’aliénation parentale, qui met en danger 

des enfants que la mère tente de protéger d’un 

parent violent. Pourtant, on propose à nos 

magistrats une formation qui met ce syndrome en 

avant, où la moitié des conférenciers veulent voir 

reconnaître ce syndrome. Il serait plus opportun de 

mesurer comment les juges de la famille 

considèrent les incidents de violence et comment ils 

motivent leurs décisions en matière de garde et de 

droit de visite, identifier les causes et les 

conséquences des situations où les enfants sont 

instrumentalisés, et prendre en compte les raisons 

qui mènent un enfant à refuser le lien avec l’un de 

ses parents.  

 

08.03  Sophie Rohonyi (DéFI): In het verslag van 

GREVIO wordt er geadviseerd om af te stappen van 

het misleidende begrip 'oudervervreemding', want 

het leidt ertoe dat kinderen die door hun moeder 

afgeschermd worden tegen een gewelddadige 

ouder in gevaar gebracht worden. Toch stelt men 

onze magistraten een opleiding voor waarin dat 

syndroom een centrale plaats krijgt en waarbij de 

helft van de sprekers wil dat het erkend wordt. Het 

zou beter zijn om na te gaan hoe de familierechters 

geweldincidenten benaderen en hoe ze hun 

beslissingen op het vlak van het hoederecht en het 

bezoekrecht motiveren, de oorzaken en de 

gevolgen van situaties waarin kinderen 

geïnstrumentaliseerd worden in kaart te brengen en 

rekening te houden met de redenen die een kind 

ertoe brengen om de band met één van de ouders 

af te wijzen. 

 

Je me réjouis qu’un comité scientifique se penche 

sur cette question.  

Ik ben blij dat een wetenschappelijk comité zich 

over deze kwestie buigt.  
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L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

09 Questions jointes de 

- Sophie Rohonyi à Vincent Van Quickenborne 

(VPM Justice et Mer du Nord) sur "La lutte contre 

l’arriéré judiciaire, en particulier dans les 

juridictions bruxelloises" (55019466C) 

- Kristien Van Vaerenbergh à Vincent Van 

Quickenborne (VPM Justice et Mer du Nord) sur 

"L’arriéré judiciaire à la cour d’appel de 

Bruxelles" (55019526C) 

 

09 Samengevoegde vragen van 

- Sophie Rohonyi aan Vincent Van Quickenborne 

(VEM Justitie en Noordzee) over "De strijd tegen 

de gerechtelijke achterstand, in het bijzonder bij 

de Brusselse rechtbanken" (55019466C) 

- Kristien Van Vaerenbergh aan Vincent Van 

Quickenborne (VEM Justitie en Noordzee) over 

"De gerechtelijke achterstand bij het Brusselse 

hof van beroep" (55019526C) 

 

09.01  Sophie Rohonyi (DéFI): Vous deviez 

rencontrer la présidente de la cour d’appel de 

Bruxelles pour envisager comment résorber 

l’arriéré. Vos services mènent des discussions sur 

le terrain depuis décembre et un groupe de travail a 

été instauré en février 2021. Vous deviez affecter 

une partie du budget supplémentaire de la Justice 

au renforcement substantiel de la cour d’appel de 

Bruxelles. Vous disiez attendre l’analyse de l’ordre 

judiciaire sur la charge de travail et l'allocation des 

moyens ainsi que l’introduction d’un projet de loi sur 

des cadres flexibles. Vous deviez également 

analyser pourquoi la législation "plaider coupable" 

n'est pas appliquée alors qu'elle pourrait accélérer 

les procédures. Pourtant, le 15 juin, Maurice Krings, 

bâtonnier de l’Ordre français des avocats du 

barreau de Bruxelles, a de nouveau dénoncé les 

violations du droit à un procès équitable à cause 

des trop longs délais ainsi que l’immobilisme 

politique. 

 

 

Pouvez-vous détailler l’avancement de chaque 

initiative de lutte contre l’arriéré judiciaire, en 

particulier pour l’arrondissement de Bruxelles? 

Comment aiderez-vous les greffes à Bruxelles? 

Allez-vous enfin les informatiser?  

 

09.01  Sophie Rohonyi (DéFI): U zou de voorzitter 

van het hof van beroep Brussel ontmoeten om 

samen te bekijken hoe de achterstand kan worden 

weggewerkt. Uw diensten voeren hierover sinds 

december gesprekken met het veld en in februari 

2021 werd er een werkgroep opgericht. U zou een 

deel van het extra budget voor Justitie gebruiken 

om het hof van beroep Brussel aanzienlijk te 

versterken. U hebt verklaard dat u wachtte op de 

werklastanalyse door de rechterlijke orde en de 

toewijzing van de middelen, alsmede op de 

indiening van een wetsontwerp over de flexibele 

kaders. U zou ook analyseren waarom de 

wetgeving inzake het 'schuldig pleiten' niet wordt 

toegepast terwijl dat de procedures zou kunnen 

versnellen. Op 15 juni heeft Maurice Krings, 

stafhouder van de Franse Orde van advocaten bij 

de balie te Brussel, echter opnieuw de schendingen 

van het recht op een eerlijk proces als gevolg van 

buitensporige termijnen en politiek immobilisme aan 

de kaak gesteld. 

 

Kunt u een gedetailleerde stand van zaken geven 

over elk initiatief ter bestrijding van de gerechtelijke 

achterstand, met name voor het arrondissement 

Brussel? Hoe zult u de griffies in Brussel helpen? 

Zult u ze eindelijk informatiseren? 

 

09.02  Kristien Van Vaerenbergh (N-VA): La cour 

d'appel de Bruxelles doit faire face à un arriéré 

gigantesque. Ce problème existe depuis très 

longtemps.  

 

Quelles solutions sont envisagées à la suite des 

audits, des mesures de la charge de travail et des 

entretiens en interne? Quel budget supplémentaire 

recevra la cour d'appel de Bruxelles et à quelles 

fins? Combien de collaborateurs supplémentaires 

seront-ils recrutés au parquet de Bruxelles?  

 

09.02  Kristien Van Vaerenbergh (N-VA): De 

achterstand bij het hof van beroep in Brussel is 

gigantisch. Het probleem bestaat al zeer lang.  

 

 

Welke oplossingen komen naar voren uit de audits, 

de werklastmetingen en de interne gesprekken? 

Welk extra budget krijgt het hof van beroep in 

Brussel en waarvoor? Hoeveel extra personeel zal 

er worden aangeworven bij het Brusselse parket? 

 

09.03  Vincent Van Quickenborne, ministre (en 

néerlandais): Il est illusoire de penser que nous 

pourrons résoudre en quelques mois un problème 

qui existe depuis des décennies. Nous avancerons 

progressivement. Il est inacceptable que le délai 

09.03 Minister Vincent Van Quickenborne 

(Nederlands): Het is een illusie dat we een 

probleem dat al decennialang bestaat in enkele 

maanden kunnen oplossen. Stap voor stap zullen 

we vooruitgang boeken. Het is onaanvaardbaar dat 
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raisonnable soit systématiquement dépassé. 

 

de redelijke termijn systematisch wordt 

overschreden. 

 

(En français) Nous avons examiné le problème de 

l'arriéré avec le Collège des cours et tribunaux. Les 

six postes non pourvus de la cour d'appel de 

Bruxelles ont été déclarés vacants au Moniteur 

belge les 7 et 25 mai, quatre pour le tribunal de 

première instance francophone de Bruxelles le 

7 mai et un poste supplémentaire le 28 mai. 

 

(Frans) We hebben het probleem van de 

achterstand samen met het College van hoven en 

rechtbanken tegen het licht gehouden. De zes niet-

ingevulde betrekkingen bij het hof van beroep 

Brussel werden vacant verklaard in het Belgisch 

Staatsblad van 7 en 25 mei. Tevens werden er vier 

vacatures voor de Franstalige rechtbank van eerste 

aanleg van Brussel bekendgemaakt op 7 mei en 

een vacature voor een bijkomende betrekking op 

28 mei.  

 

(En néerlandais) Pour le tribunal de première 

instance néerlandophone de Bruxelles, deux postes 

vacants ont été publiés en mai. 

 

Les budgets pour le procès des attentats sont issus 

de la provision interdépartementale "procès 

attentats". La création d'une deuxième cour 

d'assises nous permet de limiter un maximum 

l'impact sur le fonctionnement ordinaire des 

tribunaux. Ce matin, nous avons discuté de la 

proposition de loi portant sur la création de cadres 

temporaires pour le procès des attentats. Nous 

travaillons à un projet de loi visant à prévoir des 

cadres flexibles pour tout le pays et une 

augmentation temporaire de personnel pour la cour 

d'appel de Bruxelles. Nous souhaitons ainsi 

résorber l'arriéré judiciaire. 

 

Nous attendons l'audit du Conseil supérieur de la 

Justice d'ici la fin de l'année. Dans l'intervalle, nous 

engageons déjà du personnel supplémentaire. Mon 

cabinet discutera bientôt de l'évolution avec les 

acteurs concernés à Bruxelles. Un montant 

supplémentaire de 3,3 millions d'euros est investi 

pour renforcer la cour d'appel et la cour du travail 

de Bruxelles. Pour la cour d'appel, quinze 

conseillers, quatre référendaires, deux porte-parole, 

quatorze greffiers et dix assistants seront engagés. 

Le personnel supplémentaire pour le procès des 

attentats sera financé séparément. 

 

(Nederlands) Voor de Nederlandstalige rechtbank 

van eerste aanleg in Brussel zijn er in mei twee 

posten gepubliceerd. 

 

De budgetten voor het proces over de aanslagen 

komen uit de interdepartementale provisie 'proces 

aanslagen'. Door de creatie van een tweede 

assisenhof houden we de impact op de gewone 

werking van de rechtbanken zo klein mogelijk. 

Vanochtend hebben wij het wetsvoorstel besproken 

over de creatie van de tijdelijke hovenkaders voor 

het aanslagenproces. We werken aan een 

wetsontwerp om te voorzien in flexibele kaders voor 

het hele land en een tijdelijke verhoging van het 

personeel voor het hof van beroep in Brussel. 

Daarmee willen we de gerechtelijke achterstand 

aanpakken. 

 

Eind dit jaar verwachten we de audit van de Hoge 

Raad voor de Justitie. In afwachting werven we al 

extra mensen aan. Binnenkort bespreekt mijn 

kabinet de vooruitgang met de betrokkenen in 

Brussel. Er wordt 3,3 miljoen euro extra 

geïnvesteerd voor de versterking van het hof van 

beroep en het arbeidshof in Brussel. Voor het hof 

van beroep worden vijftien raadsheren, vier 

referendarissen, twee woordvoerders, veertien 

griffiers en tien assistenten aangeworven. Het extra 

personeel voor het aanslagenproces wordt apart 

gefinancierd. 

 

(En français) Nous tentons de rendre la profession 

de greffe plus attrayante grâce à la numérisation et 

la satisfaction au travail. Un arrêté royal visera 

l'organisation du temps de travail et le télétravail. 

Nous préparons un statut social pour les magistrats. 

Ces mesures s'appliquent à tout le pays qui connaît 

des pénuries de personnel des greffes. 

 

(Frans) Wij trachten het beroep aantrekkelijker te 

maken voor het griffiepersoneel, door in te zetten op 

digitalisering en jobtevredenheid. Er zal een 

koninklijk besluit uitgevaardigd worden inzake de 

organisatie van de arbeidstijd en het telewerk. We 

werken aan een sociaal statuut voor de 

magistraten. Die maatregelen gelden over het hele 

land, want niet alleen in Brussel is er een 

personeelstekort op de griffie. 

 

(En néerlandais) Le Collège des cours et tribunaux 

examine quels postes doivent être pourvus en 

priorité. Dès que la loi sera adoptée, les cadres 

(Nederlands) Het College van hoven en 

rechtbanken bekijkt welke kaders prioritair ingevuld 

moeten worden. Zodra de wet is goedgekeurd, 
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flexibles s'appliqueront également aux greffiers. 

 

 

Début et fin mai, six postes de conseillers au total 

ont déjà été publiés. Le reste suivra rapidement. Il 

convient d'abord de procéder à un élargissement de 

quelques cadres. Nous comptons sur une vague de 

recrutements cette année. Les postes pour le 

procès des attentats ne pourront être pourvus qu'à 

partir du 1er janvier 2022. 

 

zullen de flexibele kaders ook gelden voor de 

griffiers. 

 

Begin en eind mei zijn samen al zes plaatsen voor 

raadsheren gepubliceerd. De rest zal snel volgen. 

Er moeten eerst enkele kaders worden uitgebreid. 

We rekenen op een golf van aanwervingen dit jaar. 

De plaatsen voor het aanslagenproces kunnen pas 

vanaf 1 januari 2022 worden ingevuld. 

 

(En français) Les différents greffes sont sous-

équipés pour travailler numériquement et utilisent 

des systèmes surannés. Nous investirons 

énormément dans les moyens pour rattraper ce 

retard. Les premiers milliers d'ordinateurs portables 

ont été livrés. Mes services préparent la 

transformation numérique avec le renouvellement 

progressif des applications et l'ajout systématique 

de fonctionnalités ayant une valeur ajoutée pour les 

greffes.  

 

(Frans) De verschillende griffies zijn onvoldoende 

uitgerust om digitaal te werken en gebruiken 

verouderde systemen. We zullen massaal in de 

middelen investeren om de achterstand op dat 

gebied weg te werken. De eerste duizenden laptops 

werden geleverd. Mijn diensten bereiden de digitale 

transformatie voor via de geleidelijke vernieuwing 

van de toepassingen en de systematische 

toevoeging van functionaliteiten met een 

toegevoegde waarde voor de griffies.  

 

09.04  Sophie Rohonyi (DéFI): L'arriéré judiciaire 

dans notre pays, et singulièrement à Bruxelles, est 

un phénomène tellement ancré dans nos 

juridictions qu'il faudra beaucoup de temps pour le 

résorber. Les mesures proposées ne sont pas 

neuves, excepté la provision budgétaire 

interdépartementale que je salue, mais je me 

demande si le recrutement de personnel, 

l'évaluation de la charge de travail et les règlements 

alternatifs de conflits sont réalisés de la bonne 

manière. Les postes vacants sont-ils publiés à 

temps? Anticipe-t-on les départs? La charge de 

travail est-elle évaluée selon des critères 

pertinents?  

 

 

Vous devriez discuter avec le bâtonnier 

francophone à Bruxelles et la première présidente 

de la cour d'appel qui suggérait un audit externe au 

CSJ sur l'arriéré judiciaire. Il faudrait analyser cette 

piste. 

 

09.04  Sophie Rohonyi (DéFI): De gerechtelijke 

achterstand in ons land, en in Brussel in het 

bijzonder, is dermate bij onze rechtscolleges 

ingebakken dat het veel tijd zal vergen om deze 

weg te werken. De maatregelen die voorgesteld 

worden, zijn niet nieuw, behalve de 

interdepartementale begrotingsprovisie, die ik 

toejuich, maar ik vraag me toch af of de rekrutering, 

de evaluatie van de werklast en de alternatieve 

regeling van geschillen op de juiste manier 

gerealiseerd zullen worden. Worden de vacatures 

op tijd gepubliceerd? Wordt er op het vertrek van 

personeelsleden geanticipeerd? Worden er 

relevante criteria gehanteerd voor de evaluatie van 

de werklast?  

 

U zou in gesprek moeten treden met de Franstalige 

stafhouder te Brussel en met de eerste voorzitster 

van het hof van beroep, die een externe audit bij de 

HRJ inzake de gerechtelijke achterstand opperde. 

Dat denkspoor zou verder gevolgd moeten worden. 

 

09.05  Kristien Van Vaerenbergh (N-VA): Cette 

situation ne peut effectivement pas être réglée en 

quelques mois mais il faut toutefois prendre 

d'urgence des mesures structurelles. J'espère que 

les emplois publiés seront pourvus car cela reste un 

point difficile. De plus, recruter sans mesurer la 

charge de travail ne suffira pas. 

 

09.05  Kristien Van Vaerenbergh (N-VA): Deze 

situatie kan inderdaad niet in enkele maanden 

worden rechtgetrokken, maar er moeten wel 

dringend structurele maatregelen worden genomen. 

Ik hoop dat de gepubliceerde vacatures ook zullen 

worden ingevuld. Dat blijft een pijnpunt. Enkel 

aanwerven – zonder werklastmeting – zal 

bovendien niet volstaan. 

 

09.06  Vincent Van Quickenborne, ministre (en 

français): Le Conseil supérieur de la Justice a 

débuté l'audit. Les résultats sont attendus à la fin de 

l'année. 

 

09.06 Minister Vincent Van Quickenborne 

(Frans): De Hoge Raad voor de Justitie is gestart 

met de audit. De resultaten worden tegen het einde 

van het jaar verwacht.  

 



 30/06/2021 CRABV 55 COM 534 

 

CHAMBRE-3E SESSION DE LA  55E LEGISLATURE 2020 2021 KAMER-3E ZITTING VAN DE 55E ZITTINGSPERIODE 

 

20 

(En néerlandais) Il doit également pouvoir être 

pourvu aux postes vacants. Dans ce cadre, nous 

essayons de simplifier et d'accélérer les procédures 

de recrutement. 

 

(Nederlands) Men moet de vacatures ook kunnen 

invullen. In dat verband proberen we de 

aanwervingsprocedures te vereenvoudigen en te 

versnellen. 

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

10 Questions jointes de 

- Melissa Depraetere à Vincent Van Quickenborne 

(VPM Justice et Mer du Nord) sur "La publicité 

pour les paris pendant l'Euro 2021" (55019245C) 

- Stefaan Van Hecke à Vincent Van Quickenborne 

(VPM Justice et Mer du Nord) sur "La publicité 

pour les paris et l'application de l'arrêté royal du 

25 octobre 2018" (55019261C) 

 

10 Samengevoegde vragen van 

- Melissa Depraetere aan Vincent Van 

Quickenborne (VEM Justitie en Noordzee) over 

"Gokreclame tijdens het EK" (55019245C) 

- Stefaan Van Hecke aan Vincent Van 

Quickenborne (VEM Justitie en Noordzee) over 

"Reclame voor gokken en de toepassing van het 

KB van 25 oktober 2018" (55019261C) 

 

10.01  Melissa Depraetere (Vooruit): Le 

championnat d'Europe de football entraîne dans 

son sillage de nombreuses publicités pour les paris. 

L'expérience acquise au moment de l'Euro 2018 

enseigne qu'à l'époque les nouveaux parieurs ont 

été très nombreux et les sommes misées très 

importantes. Des études ont montré qu'au moment 

des grandes compétitions sportives, les paris 

sportifs deviennent plus attrayants pour les joueurs 

présentant un risque de comportement 

problématique. La RTBF et la VRT ont réalisé à 

l'intention des jeunes un spot publicitaire incitant 

ces derniers à arrêter à temps. La campagne 

lancée par la Commission des jeux de hasard tend 

surtout à orienter les joueurs vers le circuit légal. La 

publicité pour les paris est omniprésente sur la 

chaîne sporza.be. Wesley Sonck fait la promotion 

des paris mais on le retrouve quelques instants plus 

tard autour de la table des consultants sportifs pour 

l'Euro. 

 

Le ministre a-t-il déjà eu des contacts concernant la 

publicité en ligne pour les paris? Envisage-t-il 

d'interdire la participation de personnalités connues 

à des spots publicitaires pour les paris?  

 

10.01  Melissa Depraetere (Vooruit): Het 

EK voetbal brengt heel wat gokreclame met zich 

mee. De ervaring van het WK voetbal in 2018 leert 

dat er enorm veel nieuwe registraties waren en dat 

er heel veel geld werd ingezet. Uit onderzoek blijkt 

dat sportweddenschappen aantrekkelijker worden 

voor spelers met problematisch gokgedrag. De 

RTBF en de VRT maakten voor het EK een spotje 

om jongeren ertoe aan te zetten op tijd te stoppen. 

De campagne van de Kansspelcommissie is er 

veeleer op gericht mensen in de richting van het 

legale gokcircuit te sturen. Gokreclame is prominent 

aanwezig op sporza.be. Wesley Sonck promoot 

gokreclame, maar zit even later in de studio als 

analist van een EK-wedstrijd. 

 

 

 

 

 

 

Heeft de minister al overlegd over online 

gokreclame? Overweegt hij een verbod voor 

beroemde personen om deel te nemen aan 

gokreclame?  

 

10.02  Stefaan Van Hecke (Ecolo-Groen): Nous 

sommes tous d'accord pour dire que le recours à 

des personnalités flamandes connues pour faire de 

la publicité pour les sites de paris est moralement 

répréhensible. Et qu'une chaîne publique diffuse ce 

type de message est carrément inacceptable. Une 

société de paris connue appâte les parieurs 

potentiels en utilisant l'image d'un ancien sportif de 

haut niveau et les attire vers un site internet où ils 

peuvent jouer gratuitement. Le slogan utilisé 

"Montre que tu es un vrai supporter des Diables" 

établit clairement le lien avec une équipe existante. 

 

Comment le ministre évalue-t-il l'application de 

l'article 2, § 1, 15° de l'arrêté royal du 25 octobre 

2018 s'agissant des publicités pour les paris 

10.02  Stefaan Van Hecke (Ecolo-Groen): We zijn 

het er allemaal over eens dat BV's inschakelen om 

reclame te maken voor gokwebsites moreel 

verwerpelijk is. Dat een openbare zender daar een 

forum voor biedt, is onaanvaardbaar. Een bekend 

gokbedrijf lokt met een ex-topsporter mensen naar 

de website, waar ze gratis kunnen spelen en waar 

in de slogan 'Toon dat je een ECHTE DUIVELSFAN 

bent' expliciet de link wordt gelegd met een 

bestaande ploeg.  

 

 

 

Hoe beoordeelt de minister de toepassing van 

artikel 2, § 1, 15° van het KB van 25 oktober 2018 

op online gokreclames van openbare omroepen die 
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diffusées par les chaînes publiques qui mettent en 

scène des anciens sportifs ou des présentateurs 

d'émissions sportives? Les sociétés de jeux de 

hasard peuvent-elle attirer des joueurs potentiels 

vers leur site internet en proposant des jeux 

gratuits, en l'occurrence un tournoi de paris 

sportifs? N'est-ce pas ouvrir la porte aux paris 

payants? Le slogan publicitaire cité n'est-il pas 

contraire à l'interdiction d'exalter les sportifs, 

d'utiliser des dessins ou des techniques de 

marketing qui renvoient à des personnalités ou à 

des images populaires ou à la mode chez les 

mineurs ou d'utiliser des références à des 

événements faisant l'objet de paris sans 

l'autorisation des ayants-droit? 

 

Le ministre modifiera-t-il la législation? En quel 

sens? Que pense-t-il de l'attitude de la VRT qui, 

d'une part, s'engage à ne plus diffuser à la 

télévision quasi aucune publicité pour les paris 

mais, d'autre part, autorise la publication sur son 

site internet de nouvelles publicités pour les jeux de 

hasard? 

 

gebruik maken van ex-sporters en 

sportpresentatoren? Mogen kansspelbedrijven 

mensen naar hun website lokken door middel van 

een gratis spel, in casu een 

sportweddenschapstoernooi? Is dit geen opstap 

naar betalend gokken? Is de voormelde 

reclameslogan niet in strijd met het verbod om 

spelers op te hemelen, om tekeningen of 

marketingtechnieken te gebruiken die verwijzen 

naar personages en beelden die populair of in de 

mode zijn bij minderjarigen of om aanwijzingen of 

vermeldingen te gebruiken met betrekking tot de 

evenementen waarop gewed wordt zonder 

toestemming van de rechthebbenden? 

 

 

Zal de minister de wetgeving wijzigen? In welke zin? 

Wat denkt hij van de houding van de VRT, die zich 

er enerzijds toe engageert zo goed als geen 

sportgokreclame meer uit te zenden op televisie, 

maar anderzijds wel nieuwe gokreclame toelaat op 

haar website? 

 

10.03  Vincent Van Quickenborne, ministre (en 

néerlandais): En particulier au moment des grandes 

compétitions sportives, la publicité pour les paris est 

omniprésente. La Commission des jeux de hasard 

a anticipé cette réalité en lançant une campagne de 

sensibilisation sous le slogan "Arrêtez à temps", qui 

est également diffusée à la télévision. À la demande 

de notre collègue Van Hecke, l'Union royale belge 

de football la partage aussi par le biais des médias 

sociaux.  

 

Que sur une chaîne publique un analyste sportif soit 

mis en scène pour faire la publicité des paris ne 

manque pas d'étonner. La législation belge sur les 

jeux de hasard interdit le recours à des sportifs en 

activité et à des clubs sportifs pour la publicité pour 

les paris. Strictement parlant, la législation n'a donc 

pas été violée. J'ai toutefois adressé un courrier à 

mon collègue Dalle pour lui faire savoir que la 

chaîne publique pourrait mener une politique plus 

stricte en matière de publicité pour les paris, 

comme le prévoit d'ailleurs le contrat de gestion 

2020-2025. 

 

Le gouvernement planche actuellement sur des 

mesures tendant à protéger les jeunes et à créer un 

groupe de travail à cet effet. Des discussions sont 

également en cours avec la Commission des jeux 

de hasard, le secteur de l'aide aux victimes 

d'assuétudes aux jeux et le secteur légal des paris. 

L'offre de jeux gratuits estompe la ligne entre les 

paris et les jeux gratuits et pourrait constituer pour 

les jeunes en particulier une porte d'accès aux paris 

payants. Nous clarifierons la législation sur ce point. 

10.03 Minister Vincent Van Quickenborne 

(Nederlands): Zeker in een periode van grote 

sporttoernooien is gokreclame alom aanwezig. De 

Kansspelcommissie anticipeerde daarop met haar 

sensibiliseringscampagne 'Stop op tijd', die ook op 

tv loopt. Op vraag van collega Van Hecke heeft de 

Koninklijke Belgische Voetbalbond ze gedeeld via 

de sociale media.  

 

 

 

Het wekt verbazing dat een openbare omroep een 

voetbalanalist inzet als uithangbord van de 

gokwereld. Volgens de Belgische 

kansspelwetgeving is het verboden om actieve 

sporters en sportclubs in te zetten voor gokreclame. 

Strikt genomen is er dus geen schending van de 

wetgeving, maar ik heb collega Dalle toch een brief 

geschreven: de openbare omroep kan een strikter 

beleid inzake gokreclame voeren, zoals overigens 

werd opgenomen in de beheersovereenkomst 

2020-2025.  

 

 

De regering werkt aan maatregelen om jongeren te 

beschermen en heeft daartoe een werkgroep 

opgericht. Er lopen ook gesprekken met de 

Kansspelcommissie, de hulpverleningssector en de 

legale goksector. Het aanbieden van gratis 

speldeelnames vervaagt de lijn tussen gokken en 

gratis spelletjes en kan vooral voor jongeren een 

opstap zijn naar betalend gokken. We zullen de 

wetgeving op dat punt verduidelijken.  

 



 30/06/2021 CRABV 55 COM 534 

 

CHAMBRE-3E SESSION DE LA  55E LEGISLATURE 2020 2021 KAMER-3E ZITTING VAN DE 55E ZITTINGSPERIODE 

 

22 

 

Le slogan cité fait froncer les sourcils. La législation 

prévoit que la publicité pour les paris ne peut ni 

exalter ni critiquer les joueurs. Ces points doivent 

être clarifiés.  

 

 

De aangehaalde slogan doet de wenkbrauwen 

fronsen. De wetgeving bepaalt dat gokreclame de 

gokkers niet mag ophemelen noch kritiek geven op 

wie niet gokt. Ook hier moeten we voor 

verduidelijking zorgen.  

 

La disposition prévoyant que la publicité pour les 

paris ne peut faire référence à des personnalités et 

à des images qui sont populaires auprès des jeunes 

a été annulée par le Conseil d'État mais nous 

devons en effet nous attaquer à cette pratique. 

 

Parallèlement, j'en appelle aux chaînes publiques et 

privées, aux agences de publicité, aux opérateurs 

de jeux et aux clubs sportifs pour qu'ils adoptent un 

comportement responsable s'agissant de la 

publicité pour les paris. À l'automne 2020, la 

Commission des jeux de hasard et la Pro League 

ont conclu en la matière un protocole de bonnes 

pratiques pour leurs membres.  

 

De bepaling dat gokreclame niet mag verwijzen 

naar personages en beelden die populair zijn bij 

minderjarigen werd vernietigd door de Raad van 

State, maar het gebruik van populaire rolmodellen 

moet inderdaad worden aangepakt. 

 

Daarnaast roep ik de openbare en private zenders, 

de reclamebureaus, de gokoperatoren en de 

sportclubs op om verantwoord om te gaan met 

gokreclame. In het najaar van 2020 hebben de 

Kansspelcommissie en de Pro League daarover 

een protocol gesloten, dat ook goede praktijken 

bevat inzake gokreclame voor haar leden.  

 

10.04  Melissa Depraetere (Vooruit): Des 

campagnes de dissuasion sont certes en cours 

mais les services publics de radio et télédiffusion 

misent aussi fortement sur la publicité pour les 

paris. Je note que le recours aux sportifs en activité 

et aux clubs sportifs est interdit et que le contrat de 

gestion avec la VRT comporte des dispositions à 

cet égard. Cette première interdiction pourrait être 

étendue aux sportifs à la retraite et aux 

influenceurs. 

 

10.04  Melissa Depraetere (Vooruit): Er lopen wel 

ontradingscampagnes, maar anderzijds zet de 

openbare omroep ook zwaar in op gokreclame. Ik 

noteer dat er al een verbod is om actieve sporters 

en sportclubs in te zetten en dat er in de 

beheersovereenkomst van de VRT bepalingen in 

dat verband opgenomen zijn. Wellicht kan dat 

eerste verbod worden uitgebreid tot ex-sporters en 

influencers.  

 

10.05  Stefaan Van Hecke (Ecolo-Groen): Une 

petite vidéo dissuasive ne suffira pas car le secteur 

des paris continuera de chercher des personnalités 

pour vendre son message et faire grossir ses 

bénéfices. Nous devons d'urgence durcir la 

législation. Je me félicite d'entendre que le ministre 

a adressé à ce sujet un courrier au ministre 

flamand Dalle.  

 

10.05  Stefaan Van Hecke (Ecolo-Groen): Met een 

ontradingsspotje alleen zullen we het niet redden, 

want de goksector zal blijven zoeken naar figuren 

om zijn boodschap te verkopen en zijn rekeningen 

aan te dikken. We moeten dringend werk maken 

van een strengere wetgeving. Het is goed dat de 

minister Vlaams minister Dalle daarover heeft 

aangeschreven.  

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

11 Question de Stefaan Van Hecke à Vincent Van 

Quickenborne (VPM Justice et Mer du Nord) sur 

"Des limites de tolérance supplémentaires pour 

les excès de vitesse en Région bruxelloise" 

(55019510C) 

 

11 Vraag van Stefaan Van Hecke aan Vincent Van 

Quickenborne (VEM Justitie en Noordzee) over 

"Extra tolerantiegrenzen voor 

snelheidsovertredingen in het Brussels Gewest" 

(55019510C) 

 

11.01  Stefaan Van Hecke (Ecolo-Groen): 

L'amélioration de la sécurité routière et 

l'augmentation du risque d'être intercepté pour 

excès de vitesse constituent des points importants 

de l'accord de gouvernement. Depuis janvier 2021, 

le parquet bruxellois a toutefois appliqué une marge 

de tolérance supplémentaire de 10 % en plus de la 

marge déjà existante de 6 % au-dessus de la 

11.01  Stefaan Van Hecke (Ecolo-Groen): Een 

hogere verkeersveiligheid en een verhoogde 

pakkans voor snelheidsovertredingen zijn 

belangrijke punten in het regeerakkoord. Sinds 

januari 2021 heeft het Brussels parket echter een 

extra tolerantiemarge toegekend van 10 km/u 

boven op de al bestaande marge van 6 km/u boven 

de snelheidslimiet. Dit zorgt voor meer 
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limitation de vitesse. Cette attitude augmente 

encore le sentiment de confusion pour les zones de 

police et sape la crédibilité des autorités judiciaires. 

S'ajoute à cela que la grande majorité des amendes 

sont payées automatiquement et n'augmentent 

donc pas la charge de travail du parquet bruxellois.  

 

Quelle est l'opinion du ministre à ce sujet? D'autres 

parquets mènent-ils une politique analogue.  

 

onduidelijkheid voor de politiezones en haalt de 

geloofwaardigheid van het beleid onderuit. 

Bovendien wordt het overgrote deel van de boetes 

automatisch betaald. Boetes zorgen dus niet per se 

voor een grotere werklast van het Brussels parket.  

 

 

Wat vindt de minister hiervan? Zijn er nog andere 

parketten die een gelijkaardig beleid voeren? 

 

11.02  Vincent Van Quickenborne, ministre (en 

néerlandais): Le ministère public fait savoir que les 

quotas et les marges de tolérance ont toujours 

existé. Afin que nous puissions nous faire une idée 

précise de la situation, j'ai demandé à chacun des 

quatorze parquets de me fournir un aperçu.  

 

11.02 Minister Vincent Van Quickenborne 

(Nederlands): Het openbaar ministerie laat weten 

dat quota en tolerantiemarges van alle tijden zijn. 

Om een duidelijk beeld te krijgen heb ik een 

overzicht gevraagd van de veertien parketten. 

 

Les marges de tolérance et les quotas doivent être 

supprimés dans l'intérêt de la sécurité routière. Des 

mesures en ce sens sont en préparation. Le risque 

d'être intercepté doit être augmenté grâce à 

l'activation dans les meilleurs délais des différents 

radars-tronçons et à la suppression des quotas. 

Afin de pouvoir faire face à l'augmentation du 

nombre d'infractions, les parquets spécialisés dans 

les infractions de roulage et les tribunaux de police 

seront renforcés. D'ici fin 2022, 45 nouveaux 

collaborateurs seront recrutés pour le ministère 

public. Le siège recevra quant à lui 

30 collaborateurs supplémentaires. La capacité de 

traitement des infractions dans les différents 

centres de traitement sera également renforcée. La 

numérisation et l'amélioration des processus 

permettent également d'importants gains en 

efficacité – songeons à cet égard au processus de 

traitement des amendes routières via Crossborder 

et au déploiement de l'ordre de paiement. 

 

Avec le Collège des procureurs généraux, j'entends 

suivre ces mesures de près mais la ligne générale 

est claire. Ces mesures feront réellement la 

différence pour la sécurité routière. 

 

De tolerantiemarges en quota moeten in het belang 

van de verkeersveiligheid worden afgeschaft. 

Daarvoor staan een paar maatregelen in de 

steigers. De pakkans moet omhoog door de 

verschillende trajectcontroles zo snel mogelijk te 

activeren en de quota weg te werken. Om het 

toenemend aantal overtredingen aan te kunnen, 

worden de verkeersparketten en politierechtbanken 

versterkt. Tegen eind 2022 zullen er 45 bijkomende 

medewerkers worden aangeworven bij het 

openbaar ministerie. Bij de zetel komen er 

30 mensen bij. Er komt ook extra 

verwerkingscapaciteit in de verschillende 

gewestelijke verwerkingscentra. Digitalisering en 

betere werkprocessen leveren ook mooie 

efficiëntiewinsten op, denk maar aan het 

verkeersboeteproces via Crossborder en de uitrol 

van het bevel tot betaling. 

 

 

 

Samen met het College van procureurs-generaal 

zal ik dit nauwgezet monitoren, maar de lijn is 

duidelijk. Deze maatregelen maken echt het 

verschil voor de verkeersveiligheid.  

 

11.03  Stefaan Van Hecke (Ecolo-Groen): Nous ne 

devons pas toujours adopter de nouvelles lois ou 

durcir les lois existantes. Nous devons simplement 

appliquer la législation. Je me réjouis vraiment 

d'entendre que le ministre a demandé un aperçu de 

l'ensemble des parquets. La réponse que le 

ministre vient de fournir incitera les parquets à 

soumettre leurs traditions à une réflexion 

approfondie. Le système Crossborder entraînera la 

disparition des quotas car, grâce à la numérisation, 

davantage de contrôle pourra être effectué par 

moins de personnel. Il serait dès lors 

incompréhensible que ce quota soit encore 

augmenté. J'attends avec intérêt la réponse que le 

ministre obtiendra des quatorze procureurs. 

11.03  Stefaan Van Hecke (Ecolo-Groen): We 

moeten niet altijd nieuwe wetten maken of ze 

verstrengen. We moeten ze gewoon toepassen. Het 

is fantastisch dat de minister een overzicht van alle 

parketten heeft gevraagd. Door dit antwoord van de 

minister zullen de parketten ook eens goed 

nadenken over hun tradities. Crossborder zorgt 

ervoor dat quota kunnen verdwijnen, want het 

geautomatiseerde systeem laat toe om met minder 

mensen veel meer handhaving te doen. Het zou 

dan ook onbegrijpelijk zijn dat quota nog verhoogd 

worden. Ik kijk uit naar het antwoord dat de minister 

van de veertien procureurs zal krijgen.  
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L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

12 Question de Nathalie Gilson à Vincent Van 

Quickenborne (VPM Justice et Mer du Nord) sur 

"La mise en œuvre incorrecte de la directive 

européenne sur les cyberattaques" (55019454C) 

 

12 Vraag van Nathalie Gilson aan Vincent Van 

Quickenborne (VEM Justitie en Noordzee) over 

"De niet-correcte toepassing van de Europese 

richtlijn inzake cyberaanvallen" (55019454C) 

 

12.01  Nathalie Gilson (MR): Notre pays a été 

victime de cyberattaques de grande ampleur. Le 

4 mai, le réseau Belnet a été visé. Le 9 juin 2021, la 

Commission européenne a ouvert une procédure 

d'infraction envers la Belgique pour la mise en 

œuvre de la directive relative aux attaques contre 

les systèmes d'information. Une mise en demeure a 

été envoyée. En vertu de cette directive importante 

pour la protection des pays, les États membres 

doivent désigner des points de contact, disponibles 

24h/24, 7j/7. La Commission nous reproche une 

transposition incorrecte des mesures, notamment 

concernant les niveaux de sanction et l'incrimination 

de la production et de l'utilisation d'outils pour 

commettre des cyberattaques.  

 

 

Confirmez-vous cette mise en demeure? Quelles 

suites y seront-elles données? La Belgique a deux 

mois pour répondre aux arguments de la 

Commission. À défaut, elle pourrait adresser un 

avis motivé. Où en est ce dossier dans votre 

département et votre cabinet?  

 

12.01  Nathalie Gilson (MR): Ons land werd 

getroffen door grootschalige cyberaanvallen. Op 

4 mei werd het Belnet-netwerk het doelwit van 

hackers. Op 9 juni 2021 startte de Europese 

Commissie een inbreukprocedure op tegen ons 

land wegens de tenuitvoerlegging van de richtlijn 

over aanvallen op informatiesystemen. De 

Commissie heeft ons land een ingebrekestelling 

gestuurd. De richtlijn is belangrijk voor de 

bescherming van de lidstaten en vereist dat zij 

meldpunten inrichten die elke dag de klok rond 

beschikbaar zijn. De Commissie verwijt ons dat we 

de maatregelen niet correct omgezet hebben, met 

name wat betreft de sanctieniveaus en de 

strafbaarstelling van de productie en het gebruik 

van instrumenten om cyberaanvallen te plegen.  

 

Kunt u bevestigen dat België in gebreke gesteld 

werd? Hoe zal ons land daaraan gevolg geven? 

Ons land heeft twee maanden de tijd om te 

antwoorden op de argumenten van de Commissie. 

Als dat niet gebeurt, kan de Commissie een met 

redenen omkleed advies tot ons richten. Wat is de 

stand van zaken met betrekking tot dat dossier bij 

uw departement en uw kabinet?  

 

12.02  Vincent Van Quickenborne, ministre (en 

français): J'ai pris connaissance de la lettre du 

9 juin dans laquelle la Commission européenne 

estime que la Belgique n'a pas correctement 

transposé l'article 9,§ 4 de la directive. Elle ne fait 

pas mention d'une transposition incorrecte des 

dispositions relatives à l'interception illégale et à 

l'incrimination de la production et de l'utilisation de 

certains outils pour commettre les infractions 

visées. 

 

12.02 Minister Vincent Van Quickenborne 

(Frans): Ik heb kennisgenomen van de brief van 

9 juni waarin de Europese Commissie oordeelt dat 

ons land artikel 9, § 4 van de richtlijn niet correct 

omgezet heeft. Daarin wordt geen melding gemaakt 

van een incorrecte omzetting van de bepalingen 

inzake onrechtmatige onderschepping en de 

strafbaarstelling van het vervaardigen en gebruiken 

van bepaalde instrumenten voor het plegen van een 

van de bedoelde feiten. 

 

Le 4e paragraphe de l’article 9 introduit des 

circonstances aggravantes. Il impose aux États 

membres de prendre les mesures nécessaires pour 

que les infractions portant atteinte à l’intégrité d’un 

système ou des données soient passibles d’une 

peine d’emprisonnement d’au moins cinq ans, si 

elles sont commises dans le cadre d’une 

organisation criminelle, causent un préjudice grave, 

ou sont commises contre une infrastructure critique.  

 

 

 

Contrairement à ce que la Commission avance, 

Bij artikel 9, lid 4, worden er verzwarende 

omstandigheden ingevoerd. Het verplicht de 

lidstaten de nodige maatregelen te nemen om 

ervoor te zorgen dat er op strafbare feiten die de 

integriteit van een computersysteem of 

computergegevens aantasten, een gevangenisstraf 

van ten minste vijf jaar wordt gesteld indien die 

feiten gepleegd worden in het kader van een 

criminele organisatie, ernstige schade 

teweegbrengen of gericht zijn tegen een 

informaticasysteem van een vitale infrastructuur.  

 

In tegenstelling tot wat de Commissie zegt, zijn wij 
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nous estimons la législation belge conforme à cet 

article. Dans son évaluation, la Commission ne tient 

pas compte de l’insertion par la loi du 6 juillet 2017 

d’un alinéa visant la circonstance aggravante de 

l’infraction commise contre une infrastructure 

critique. Il prévoit une peine d’emprisonnement de 

six mois à cinq ans.  

 

 

Le gouvernement avait fait le choix de ne pas 

reprendre explicitement la circonstance aggravante 

de l’appartenance à une organisation criminelle 

dans l’article 550ter vu que des peines allant 

jusqu’à cinq ans d’emprisonnement y sont déjà 

prévues.  

 

van oordeel dat de Belgische wetgeving in 

overeenstemming is met dat artikel. Bij haar 

beoordeling houdt de Commissie geen rekening 

met de invoeging bij de wet van 6 juli 2017 van een 

lid dat verwijst naar de verzwarende omstandigheid 

van het strafbare feit dat gepleegd wordt tegen een 

vitale infrastructuur. Het voorziet in een 

gevangenisstraf van zes maanden tot vijf jaar.  

 

De regering heeft ervoor gekozen de verzwarende 

omstandigheid van het lidmaatschap van een 

criminele organisatie niet expliciet in artikel 550ter 

op te nemen, aangezien er al in straffen tot vijf jaar 

gevangenisstraf voorzien werd. 

 

Si on applique la règle du concours de plusieurs 

infractions, comme le prévoit le Code pénal, une 

peine maximale de six ans d’emprisonnement est 

possible pour une atteinte aux données dans le 

cadre d’une organisation criminelle. Les peines 

seront cumulées sans qu’elles puissent excéder le 

double de la peine la plus forte (trois ans). Le droit 

belge est donc conforme à la directive: aucune 

modification législative n’est nécessaire.  

 

Als men, zoals bepaald wordt in het Strafwetboek, 

de regel inzake een samenloop van inbreuken 

toepast, kan een cyberaanval – een inbreuk inzake 

gegevensbescherming – in het kader van een 

criminele organisatie tot een maximale 

gevangenisstraf van zes jaar leiden. De straffen 

worden bij elkaar opgeteld, zonder dat daarbij het 

dubbele van de zwaarste straf (drie jaar) 

overschreden mag worden. Het Belgische recht is 

dus conform de richtlijn: er is geen wetswijziging 

nodig.  

 

12.03  Nathalie Gilson (MR): Me voilà rassurée par 

vos explications et votre réponse à la Commission.  

 

12.03  Nathalie Gilson (MR): Uw toelichting en uw 

antwoord aan de Europese Commissie stellen me 

gerust.  

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

13 Question de Nathalie Gilson à Vincent Van 

Quickenborne (VPM Justice et Mer du Nord) sur 

"La procédure d’infraction de la CE sur le mandat 

d'arrêt européen" (55019455C) 

 

13 Vraag van Nathalie Gilson aan Vincent Van 

Quickenborne (VEM Justitie en Noordzee) over 

"De door de Europese Commissie ingestelde 

inbreukprocedure m.b.t. het Europese 

aanhoudingsbevel" (55019455C) 

 

13.01  Nathalie Gilson (MR): La Belgique a reçu 

une mise en demeure pour une transposition 

incomplète de la décision-cadre relative au mandat 

d’arrêt européen et aux procédures de remise de 

personnes entre États membres. Un mandat en vue 

de l’arrestation ou du placement en détention d’une 

personne soupçonnée d’avoir commis une 

infraction grave est valable sur tout le territoire de 

l’UE. C’est un outil très efficace de la coopération 

judiciaire en matière pénale, en particulier en 

matière de terrorisme.  

 

Manque-t-il vraiment une étape pour la transposition 

complète de la décision-cadre? Que comptez-vous 

faire pour conclure ce dossier? 

 

13.01  Nathalie Gilson (MR): Ons land werd in 

gebreke gesteld wegens een onvolledige omzetting 

van het kaderbesluit betreffende het Europees 

aanhoudingsbevel en de procedures van 

overlevering tussen de lidstaten. Een bevel tot 

aanhouding of inhechtenisneming van een persoon 

die van een zwaar misdrijf verdacht wordt, geldt 

over het hele EU-grondgebied. Het is een zeer 

efficiënte tool op het stuk van de justitiële 

samenwerking in strafzaken, inzonderheid tegen het 

terrorisme. 

 

Ontbreekt er werkelijk nog een stap voor een 

volledige omzetting van het kaderbesluit? Wat zult u 

doen om dit dossier af te ronden? 

 

13.02  Vincent Van Quickenborne, ministre (en 

français): La mise en demeure fait partie d’une 

13.02 Minister Vincent Van Quickenborne 

(Frans): De ingebrekestelling past in het kader van 
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procédure d’infraction contre cinq pays membres: 

Belgique, Grèce, Pays-Bas, Hongrie et Espagne. La 

Commission avait déjà envoyé des mises en 

demeure au sujet de cet instrument à dix autres 

pays en 2020.  

 

een inbreukprocedure tegen vijf lidstaten: België, 

Griekenland, Nederland, Hongarije en Spanje. De 

Commissie heeft in 2020 al ingebrekestellingen 

gestuurd naar tien andere landen over dit 

instrument.  

 

La Commission a relevé des préoccupations quant 

à la non-transposition de certains articles et la non-

conformité de la législation belge avec la disposition 

sur l’obligation d’exécuter un mandat d’arrêt 

européen et avec celle comprenant la liste des 

32 infractions donnant lieu à la remise sans contrôle 

de la double incrimination.  

 

 

Elle exprime aussi une préoccupation quant à la 

transposition des motifs facultatifs de refus 

d’exécuter le mandat en motifs obligatoires. La 

Cour de justice de l’UE a estimé que les États 

membres ne sauraient prévoir que les autorités 

judiciaires sont tenues de refuser l’exécution de tout 

mandat d’arrêt européen relevant du champ 

d’application desdits motifs sans prendre en 

considération les circonstances propres à chaque 

cas d’espèce.  

 

 

Une autre préoccupation porte sur les délais de 

recours et le risque de dépassement du délai de 

60 jours prévu si ces recours sont accordés. Une 

autre concerne la remise en liberté du prévenu 

prévue par la loi relative au mandat d’arrêt, si la 

chambre du conseil ou des mises en accusation ne 

statue pas dans les délais impartis.  

 

De Commissie heeft haar bezorgdheid geuit over de 

niet-omzetting van bepaalde artikels en het niet 

overeenstemmen van de Belgische wetgeving met 

de bepaling over de verplichte tenuitvoerlegging van 

een Europees aanhoudingsbevel en met de 

bepaling die de lijst bevat met 32 misdrijven die 

aanleiding geven tot overlevering zonder dat de 

dubbele strafbaarstelling nagegaan wordt.  

 

De Commissie toont zich ook bezorgd omdat de 

facultatieve weigeringsgronden om het bevel uit te 

voeren omgezet werden in verplichte 

weigeringsgronden. Het Hof van Justitie van de EU 

oordeelde dat de lidstaten niet kunnen bepalen dat 

de gerechtelijke overheden verplicht zijn om de 

tenuitvoerlegging te weigeren van elk Europees 

aanhoudingsbevel dat binnen het 

toepassingsgebied van die weigeringsgronden valt 

zonder dat ze rekening houden met de specifieke 

omstandigheden van elke zaak. 

 

Daarnaast maakt de Commissie zich zorgen over 

de beroepstermijnen en het risico dat de termijn van 

60 dagen overschreden wordt als die beroepen 

toegestaan worden. Een ander punt van 

bezorgdheid betreft het vrijlaten van de beklaagde 

waarin de wet betreffende het Europees 

aanhoudingsbevel voorziet, als de raadkamer of de 

kamer van inbeschuldigingstelling geen beslissing 

neemt binnen de voorgeschreven termijnen.  

 

On répondra à la Commission dans le délai imparti 

de deux mois. Après avoir pris connaissance de ces 

observations, la Commission peut émettre un avis 

motivé si elle estime qu’un État membre a manqué 

à l’une de ses obligations. L’État concerné se voit 

assigner un délai pour se conformer à cet avis.  

 

We zullen de Commissie antwoorden binnen de 

gestelde termijn van twee maanden. De Commissie 

kan, na kennisgenomen te hebben van deze 

opmerkingen, een gemotiveerd advies uitbrengen 

indien zij van oordeel is dat een lidstaat een van zijn 

verplichtingen niet nakomt. De betrokken lidstaat 

moet zich dan binnen een bepaalde termijn 

conformeren aan dat advies. 

 

13.03  Nathalie Gilson (MR): Nombre de pays 

doivent apporter des améliorations dans la 

transposition de cette décision-cadre. Un mandat 

d’arrêt effectif, avec remise des personnes, est 

indispensable à une coopération judiciaire 

européenne efficace.  

 

13.03  Nathalie Gilson (MR): Heel wat landen 

moeten hun omzettingsproces voor dit kaderbesluit 

verbeteren. Een effectief aanhoudingsbevel, waarbij 

personen overgeleverd worden, is absoluut 

noodzakelijk voor een efficiënte Europese justitiële 

samenwerking.  

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

14 Question de Philippe Goffin à 

Vincent Van Quickenborne (VPM Justice et Mer 

du Nord) sur "La destruction et le recyclage 

14 Vraag van Philippe Goffin aan 

Vincent Van Quickenborne (VEM Justitie en 

Noordzee) over "De vernietiging en recyclage van 
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d'objets saisis" (55019474C) 

 

in beslag genomen goederen" (55019474C) 

 

14.01  Philippe Goffin (MR): J'ai été interpellé par 

des responsables de zones de police locale sur le 

recyclage et la destruction de biens saisis dans le 

cadre de l'exercice de leurs fonctions. Chaque 

année, de nombreux biens, détenus illégalement et 

fondant une infraction, sont saisis dans le cadre de 

procédures administratives ou judiciaires.  

 

 

 

Le coût des recyclages et destructions serait parfois 

élevé. Votre collègue de l'Intérieur m'a, en partie, 

renvoyé vers vous. Quel est le sort réservé aux 

biens et produits saisis lors de procédures 

judiciaires? Qui est chargé de procéder au 

recyclage ou à la destruction des biens et produits? 

Les greffes ont-ils un rôle à jouer? Combien de 

biens saisis sont-ils détruits ou recyclés chaque 

année en moyenne et pour quel coût? 

 

14.01  Philippe Goffin (MR): Ik werd 

geïnterpelleerd door enkele verantwoordelijken van 

politiezones over de recyclage en de vernietiging 

van goederen die in het kader van de uitoefening 

van hun functies in beslag genomen werden. 

Jaarlijks worden er talloze goederen in het raam 

van bestuurlijke of gerechtelijke procedures in 

beslag genomen omdat het bezit ervan illegaal is en 

dit dus een inbreuk vormt.  

 

De recyclage en de vernietiging kosten soms 

handenvol geld. Uw collega van Binnenlandse 

Zaken heeft me voor een deel van het antwoord op 

mijn vraag naar u doorverwezen. Wat gebeurt er 

met de goederen en producten die tijdens een 

gerechtelijke procedure in beslag genomen 

worden? Wiens taak is het de goederen en de 

producten te recyclen of vernietigen? Is er wat dat 

betreft een rol weggelegd voor de griffies? Hoeveel 

in beslag genomen goederen worden er gemiddeld 

per jaar vernietigd of gerecycled en hoeveel kost 

dat?   

 

14.02  Vincent Van Quickenborne, ministre (en 

français): Le sort réservé aux produits et biens 

saisis dépend de leur nature et de l'issue de la 

procédure. La drogue et les contrefaçons sont 

détruites. Les voitures sont revendues via Fin Shop. 

L'argent est versé sur le compte de l'Organe 

Central pour la Saisie et la Confiscation (OCSC). Si 

le prévenu n'est pas condamné, des biens saisis 

peuvent lui être restitués. Le greffe du tribunal 

correctionnel est chargé de la gestion des biens. Le 

parquet est responsable de l'exécution de la 

décision finale.  

 

 

 

Pour les recyclages et les destructions, nous 

collaborons avec des partenaires, dont le banc 

d'épreuves des armes à feu à Liège et des sociétés 

privées pour les stupéfiants. Les parquets 

n'interviennent pas dans le traitement des biens 

saisis par les autorités administratives. Le Collège 

des procureurs généraux prépare une circulaire 

pour un traitement plus efficace. 

 

14.02 Minister Vincent Van Quickenborne 

(Frans): Wat er met de producten en goederen 

gebeurt, hangt af van de aard ervan en van de 

uitkomst van de procedure. Drugs en 

namaakgoederen worden vernietigd. Auto's worden 

via Fin Shop doorverkocht. Geld wordt gestort op de 

rekening van het Centraal Orgaan voor de 

Inbeslagneming en Verbeurdverklaring (COIV). 

Indien de beklaagde niet veroordeeld wordt, kunnen 

de in beslag genomen goederen hem terugbezorgd 

worden. De griffie van de correctionele rechtbank is 

belast met het beheer van de goederen. Het parket 

is verantwoordelijk voor de uitvoering van de 

eindbeslissing.  

 

Voor de recyclage en de vernietiging werken we 

samen met partners, waaronder de proefbank voor 

vuurwapens in Luik en privébedrijven wat de 

verdovende middelen betreft. De parketten 

interveniëren niet in de behandeling van de 

goederen die door de bestuurlijke overheden in 

beslag genomen werden. Het College van 

procureurs-generaal bereidt een omzendbrief voor 

met het oog gericht op een efficiëntere behandeling.  

 

Les biens saisis peuvent être restitués, détruits, 

transférés au Fin Shop ou à un tiers, confisqués ou 

stockés. Dans la mesure du possible, ils seront 

détruits et seul un échantillon sera déposé au greffe 

du tribunal. Les objets saisis peuvent être aliénés 

ou restitués contre payement d'une somme, 

laquelle sera saisie. C'est le parquet, un juge 

d'instruction ou une juridiction de jugement qui en 

De in beslag genomen goederen kunnen 

teruggegeven, vernietigd, aan een Fin Shop of aan 

een derde partij overgedragen, geconfisqueerd of 

opgeslagen worden. In de mate van het mogelijke 

worden ze vernietigd en zal er enkel een staal bij de 

griffie van de rechtbank neergelegd worden. De in 

beslag genomen goederen kunnen vervreemd 

worden of teruggegeven worden tegen betaling van 
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décident. Le greffe exécute la décision si le bien y 

est déposé.  

 

 

 

 

Aucun chiffre n'est disponible, mais les quantités de 

drogue ou d'armes se comptent en dizaines de 

tonnes. La numérisation de la Justice devrait 

permettre de mieux quantifier dans le futur.  

 

een geldbedrag, waarop dan beslag gelegd wordt. 

Het parket, een onderzoeksrechter of een 

vonnisrechter beslissen daarover. De griffie voert 

die beslissing uit wanneer het goed er neergelegd 

wordt.  

 

Er zijn in dit verband geen cijfers beschikbaar, maar 

het gaat over tientallen tonnen drugs en wapens. 

Dankzij de digitalisering van Justitie zou men dit in 

de toekomst beter onder cijfers moeten kunnen 

brengen.  

 

14.03  Philippe Goffin (MR): Il n'est pas normal 

que certaines zones de police doivent prendre en 

charge les frais de destruction. Il faut y être attentif, 

sans confondre les volets judiciaire et administratif.  

 

14.03  Philippe Goffin (MR): Het is niet normaal 

dat bepaalde politiezones voor de 

vernietigingskosten moeten instaan. Men moet 

erover waken dat men de gerechtelijke en de 

administratieve verantwoordelijkheden niet met 

elkaar verwart.  

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

15 Question de Philippe Goffin à Vincent Van 

Quickenborne (VPM Justice et Mer du Nord) sur 

"La comptabilité des tribunaux" (55019476C) 

 

15 Vraag van Philippe Goffin aan Vincent Van 

Quickenborne (VEM Justitie en Noordzee) over 

"De boekhouding bij de rechtbanken" 

(55019476C) 

 

15.01  Philippe Goffin (MR): Lors de l'introduction 

de requêtes ou pour l'obtention d'actes ou de 

copies, les avocats, mandataires de justice et les 

justiciables doivent décaisser des sommes d'argent 

auprès des tribunaux. Si les deux premières 

catégories utilisent des bons de greffe, les 

justiciables doivent payer en liquide car les greffes 

et services comptables ne sont ainsi pas équipés 

de terminaux de paiement électronique. Cela pose 

un problème de sécurité. Le personnel, qui doit 

régulièrement transporter de l'argent liquide vers 

une banque, est exposé à des risques de pertes et 

d'agressions, sans protection ou garantie.  

 

 

 

La mise en place de terminaux de paiement 

électronique est-elle envisagée? Quand seront-ils 

installés? Pour les transports d'argent, des services 

de sécurité sont-ils prévus? Comment entendez-

vous moderniser les systèmes de paiements? 

 

15.01  Philippe Goffin (MR): Bij het indienen van 

verzoekschriften of voor het verkrijgen van akten of 

afschriften moeten de advocaten, de 

gerechtspartijen en de justitiabelen geldsommen 

aan de rechtbanken betalen. Terwijl de eerste twee 

categorieën van griffiebonnen gebruikmaken, 

moeten de justitiabelen contant betalen omdat de 

griffies en de boekhouddiensten niet met 

elektronische betaalterminals uitgerust zijn. Dit 

levert een veiligheidsprobleem op. Het personeel, 

dat regelmatig cash geld naar een bank moet 

brengen, loopt het risico dat geld onderweg te 

verliezen of beroofd te worden. Het geniet geen 

bescherming en is ook niet gedekt voor verlies of 

diefstal.  

 

Overweegt men elektronische betaalterminals te 

plaatsen? Wanneer worden ze geïnstalleerd? Wordt 

er voor het geldtransport een beroep op 

veiligheidsdiensten gedaan? Hoe zult u de 

betalingssystemen moderniseren? 

 

15.02  Vincent Van Quickenborne, ministre (en 

français): Je suis au courant du problème. L'argent 

liquide présente un risque pour la sécurité et crée 

une importante charge de travail, mais le 

gouvernement doit tenir compte de la liberté de 

paiement. 

 

Ces derniers mois, nous avons abordé la question 

avec certains greffes. Les paiements en espèce ont 

diminué ces dernières années, car les frais de 

15.02 Minister Vincent Van Quickenborne 

(Frans): Ik ben op de hoogte van het probleem. 

Contant geld vormt een veiligheidsrisico en brengt 

een aanzienlijke werklast met zich mee, maar de 

regering moet rekening houden met de vrijheid van 

betaalwijze. 

 

De afgelopen maanden hebben we die kwestie met 

een aantal griffies besproken. Betalingen in 

contanten zijn de jongste jaren afgenomen 
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justice sont désormais payés à la fin de la 

procédure. Le nombre de paiements en espèces a 

également diminué depuis la pandémie. Nous 

voulons évoluer vers plus de virements numériques. 

 

aangezien de gerechtskosten nu aan het einde van 

de procedure betaald worden. Voorts is het aantal 

contante betalingen sinds de pandemie afgenomen. 

We willen naar meer digitale overschrijvingen 

evolueren. 

 

Un projet pilote a été lancé en mai 2021. Nous 

voulons proposer des modes de paiement 

modernes. Le projet vise à numériser et simplifier la 

comptabilité et la caisse. Nous allons installer des 

terminaux de paiement dans les greffes mais, de 

nombreux tribunaux ayant peu de réseau, des 

travaux d'infrastructures seront nécessaires. Vingt 

terminaux ont été installés sur les sites pilotes. Une 

évaluation aura lieu dans les semaines à venir et un 

planning de déploiement sera établi pour réduire le 

volume d'argent liquide en circulation. Les tribunaux 

de Bruxelles et Gand travaillent avec bpost et une 

société de sécurité pour le transport de fonds. 

 

 

 

 

Dans le cadre de la numérisation de la Justice, les 

processus administratifs seront optimisés. Les 

services de Crossborder analysent actuellement les 

flux de paiement des greffes. Leur expertise a 

montré que plus les gens ont facile à payer, plus 

vite ils payent. Des amendes routières ou corona 

peuvent être payées avec un QR-code. Cette 

expérience permet d'accompagner les greffiers 

dans la transformation de processus de travail. 

 

In mei 2021 werd er een pilootproject gelanceerd. 

We willen moderne betaalmogelijkheden 

aanbieden. De bedoeling van dat project is de 

boekhouding en de kas te digitaliseren en te 

vereenvoudigen. We zullen betaalterminals in de 

griffies plaatsen, maar aangezien talrijke 

rechtbanken over weinig netwerkverbindingen 

beschikken, zullen er infrastructuurwerken nodig 

zijn. Er werden op de pilootsites twintig terminals 

geïnstalleerd. De komende weken zal er een 

evaluatie plaatsvinden en zal er een planning voor 

de uitrol opgesteld worden met het oog gericht op 

een vermindering van het volume cash in omloop. 

De rechtbanken van Brussel en Gent werken 

samen met bpost en met een beveiligingsbedrijf 

voor de geldtransporten.  

 

In de context van de digitalisering van Justitie zullen 

de administratieve procedures geoptimaliseerd 

worden. De diensten van Crossborder analyseren 

thans de betalingsstromen van de griffies. Uit hun 

expertise is gebleken dat hoe gemakkelijker de 

mensen kunnen betalen, hoe sneller ze dat doen. 

De verkeersboetes en de coronaboetes kunnen met 

een QR-code betaald worden. Met dit experiment 

kunnen de griffies begeleid worden bij de 

transformatie van de werkprocessen.  

 

15.03  Philippe Goffin (MR): Nous sommes en 

2021! Il y a d'autres moyens de paiement. Du 

personnel est en danger car le transfert des 

sommes n'est pas toujours sécurisé.  

 

 

Vous parlez d'une expérience pilote, mais il va 

falloir mettre le turbo pour résoudre ce problème 

rapidement. Malgré la liberté de paiement, des 

administrations imposent parfois un mode de 

paiement. Pour la sécurité du personnel, il est 

temps d'installer des terminaux partout. 

 

15.03  Philippe Goffin (MR): Het is inmiddels 

2021! Er bestaan andere betaalmogelijkheden. 

Personeel wordt aan gevaar blootgesteld omdat de 

overdracht van geldbedragen nog steeds niet op 

een beveiligde manier gebeurt.  

 

U gewaagt van een pilootproject, maar men zal fors 

moeten versnellen om dat probleem spoedig te 

ondervangen. Ondanks de vrije keuze van 

betaalmiddel, leggen de administraties soms een 

bepaalde betaalmogelijkheid op. Om de veiligheid 

van het personeel te garanderen is het hoog tijd dat 

er overal betaalterminals geplaatst worden.  

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

16 Question de Malik Ben Achour à Vincent Van 

Quickenborne (VPM Justice et Mer du Nord) sur 

"La situation du palais de justice de Verviers" 

(55019508C) 

 

16 Vraag van Malik Ben Achour aan Vincent Van 

Quickenborne (VEM Justitie en Noordzee) over 

"De situatie met betrekking tot het 

gerechtsgebouw te Verviers" (55019508C) 

 

16.01  Malik Ben Achour (PS): La semaine 

dernière, les Verviétois ont constaté avec tristesse 

le démontage du toit du palais de justice. La Régie 

16.01  Malik Ben Achour (PS): Vorige week 

moesten de inwoners van Verviers met pijn in het 

hart vaststellen dat het dak van het gerechtsgebouw 
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a obtenu le 11 juin le permis de déconstruction de la 

Région wallonne pour la phase 3 du chantier. Cette 

opération semble indispensable pour des raisons de 

sécurité, mais fait douter de la reconstruction future 

et plus largement du maintien d'un pôle justice fort 

dans la cité lainière. Cette question est conditionnée 

à l'achèvement du programme général des besoins 

de la justice de Verviers.  

 

 

 

 

Ce dernier est-il achevé? Pouvons-nous en 

disposer? Avez-vous reçu l'avis de l'Inspection des 

finances? Qu'en est-il du plan directeur de tous les 

bâtiments judiciaires? 

 

afgebroken werd. De Regie der Gebouwen heeft op 

11 juni de afbraakvergunning van het Waals 

Gewest gekregen voor fase 3 van de werken. Die 

ingreep schijnt om veiligheidsredenen absoluut 

noodzakelijk te zijn, maar doet twijfels rijzen over de 

toekomstige heropbouw en meer in het algemeen 

over het behoud van een sterke gerechtelijke 

aanwezigheid in de wolstad. Aan dit issue is de 

voorwaarde gekoppeld dat het algemene 

behoeftenprogramma inzake de justitie in Verviers 

afgewerkt wordt.  

 

Is dat programma in kalk en cement? Kunnen wij 

erover beschikken? Hebt u het advies van de 

Inspectie van Financiën ontvangen? Hoe staat het 

met het masterplan voor al de gerechtsgebouwen?  

 

16.02  Vincent Van Quickenborne, ministre (en 

français): Le projet de programme général des 

besoins a été soumis à la Régie des Bâtiments. Il lui 

a été demandé de rechercher de sites appropriés – 

de manière temporaire durant la rénovation du 

palais de justice ou définitivement pour y abriter 

tous les services judiciaires de Verviers – et 

d'analyser les budgets des deux scénarios. Ce 

programme sera ensuite soumis à l'Inspection des 

finances.  

 

 

 

Le plan directeur est en cours d'élaboration, en 

concertation avec les collèges des cours et 

tribunaux et le ministère public, et sera finalisé cette 

année. 

 

16.02 Minister Vincent Van Quickenborne 

(Frans): Het ontwerp van algemeen 

behoeftenprogramma werd aan de Regie der 

Gebouwen voorgelegd. Er werd aan de Regie der 

Gebouwen gevraagd om geschikte gebouwen te 

zoeken – hetzij voor een tijdelijk onderkomen 

tijdens de renovatie van het gerechtsgebouw hetzij 

voor de definitieve huisvesting van alle gerechtelijke 

diensten van Verviers – en om de budgetten voor 

beide scenario's te analyseren. Dat programma zal 

vervolgens aan de Inspectie van Financiën 

voorgelegd worden.  

 

Het masterplan wordt momenteel in overleg met de 

colleges van hoven en rechtbanken en het 

openbaar ministerie uitgewerkt en zal dit jaar klaar 

zijn.  

 

16.03  Malik Ben Achour (PS): J'ai été impliqué 

dans cette réflexion avec les services de la Justice, 

la Régie des Bâtiments, votre cabinet, et les 

services communaux. Elle tourne en rond. Il faut 

absolument coordonner toutes les parties prenantes 

aux niveaux local et fédéral car il est difficile de faire 

converger les points de vue.  

 

 

Le point de départ doit être le maintien d'un service 

de justice fort à Verviers avec la préservation du 

patrimoine et l'avenir des infrastructures, soit sur un 

site temporaire si un nouveau palais de justice est 

construit – perspective que vous n'avez pas 

évoquée – ou sur un site permanent mais que l'on 

peine à trouver. Je reste disponible pour aider à 

trouver une solution concrète.  

 

16.03  Malik Ben Achour (PS): Ik was bij die 

reflectie met de diensten van Justitie, de Regie der 

Gebouwen, uw kabinet en de gemeentediensten 

betrokken. Daarbij draait men rondjes. Het overleg 

tussen alle stakeholders op lokaal en federaal 

niveau moet dringend gecoördineerd worden, want 

het is moeilijk om alle standpunten op één lijn te 

krijgen.  

 

Men moet vertrekken van het behoud van een 

sterke gerechtelijke dienstverlening in Verviers, de 

bescherming van het erfgoed en de toekomst van 

de voorzieningen, hetzij op een tijdelijke site als er 

een nieuw gerechtsgebouw komt – een 

mogelijkheid waar u niet naar verwezen hebt – 

hetzij op een permanente site die men echter maar 

niet kan vinden. Ik blijf bereid om te helpen een 

concrete oplossing te vinden. 

 

L'incident est clos. 

 

La présidente: La question n° 55019529C de 

M. Boukili est reportée. 

Het incident is gesloten. 

 

De voorzitster: Vraag nr. 55019529C van de 

heer Boukili wordt uitgesteld. 
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17 Question de Nabil Boukili à Vincent Van 

Quickenborne (VPM Justice et Mer du Nord) sur 

"La transaction pénale dans le dossier Beaulieu" 

(55019443C) 

 

17 Vraag van Nabil Boukili aan Vincent Van 

Quickenborne (VEM Justitie en Noordzee) over 

"De minnelijke schikking in het Beaulieudossier" 

(55019443C) 

 

17.01  Nabil Boukili (PVDA-PTB): Le dossier 

Beaulieu bat tous les records: 30 ans de procédures 

et des centaines de millions de fraudes depuis les 

années 1970. Après une transaction de 50 millions 

d'euros, une autre du même montant a été conclue, 

il y a deux semaines, en toute discrétion. Les 

suspects, dont des descendants de la richissime 

famille De Clerck, éviteront donc la prison et les 

poursuites. Encore une belle affaire pour les 

délinquants financiers récidivistes!  

 

 

 

 

Vous avez dit vouloir évaluer la transaction pénale 

élargie mais en attendant, les faits démontrent la 

réalité de la justice de classe. Est-il normal qu'on 

apprenne ce genre de transaction dans la presse? 

Où en est l'évaluation promise? Le caractère 

multirécidiviste des suspects est-il pris en compte 

lors de l'octroi d'une transaction pénale? 

 

17.01  Nabil Boukili (PVDA-PTB): In het dossier-

Beaulieu worden alle records gebroken: een 30 jaar 

aanslepende procedure en fraude voor een bedrag 

van honderden miljoenen sinds de jaren 70. Na een 

minnelijke schikking voor de som van 

50 miljoen euro werd er twee weken geleden in alle 

discretie nog een andere schikking voor hetzelfde 

bedrag getroffen. De verdachten, onder wie 

nakomelingen van de zeer rijke familie De Clerck, 

kunnen op die manier vermijden dat ze vervolgd 

worden en naar de gevangenis moeten. De 

recidiverende financiële delinquenten komen er nog 

maar eens goed van af! 

 

U hebt gezegd dat u de verruimde minnelijke 

schikking in strafzaken wil evalueren, maar in 

afwachting blijkt uit de feiten dat er wel degelijk 

sprake is van een klassenjustitie. Is het normaal dat 

we het bestaan van dergelijke schikkingen via de 

pers moeten vernemen? Hoe staat het met de 

beloofde evaluatie? Wordt het multirecidivisme van 

de verdachten in aanmerking genomen in het kader 

van de goedkeuring van een minnelijke schikking in 

strafzaken?  

 

17.02  Vincent Van Quickenborne, ministre (en 

français): Je ne commente pas un dossier 

individuel, dans le respect de la séparation des 

pouvoirs. Je constate que la chambre des mises en 

accusation de Bruxelles a homologué le 24 juin 

l'accord dans un arrêt. Je suis convaincu que le 

crime ne doit pas payer. Nous avons besoin d'un 

système judiciaire et de solides forces de police 

pour mener à bien les affaires de fraude dans un 

délai raisonnable. Nous avons également besoin 

d'un système qui garantisse l'application effective 

des peines. Ce sont les ambitions du gouvernement 

et je les mets en œuvre.  

 

Il y a deux semaines, j'ai annoncé un plan 

d'investissement ambitieux pour la justice, avec un 

budget qui passe de 2 à 2,5 milliards. La lutte 

contre la fraude financière et fiscale en fait partie. 

L'année prochaine, 60 personnes spécialisées 

seront nommées dans les parquets et tribunaux. 

Les magistrats appliqueront le principe follow the 

money et s'attaqueront aux profils criminels cachés 

derrière les constructions obscures. Le 

ministre Van Peteghem a approuvé un plan d'action 

ambitieux dans la lutte contre la fraude fiscale et 

sociale. Des fonctionnaires fiscaux seront déployés 

et la Justice y contribuera. Nous améliorons la 

17.02 Minister Vincent Van Quickenborne 

(Frans): Ik geef geen commentaar over individuele 

dossiers, gezien de scheiding der machten. Ik stel 

vast dat de Brusselse kamer van 

inbeschuldigingstelling de minnelijke schikking op 

24 juni bij een arrest goedgekeurd heeft. Ik vind 

natuurlijk dat misdaad niet mag lonen. We hebben 

een rechtsbestel en een solide politiemacht nodig 

om complexe fraudezaken binnen een redelijke 

termijn af te wikkelen. Wat we ook nodig hebben, is 

een systeem dat de effectieve strafuitvoering 

garandeert. Dat is de ambitie van de regering, en ik 

realiseer die. 

 

Twee weken geleden heb ik een ambitieus 

investeringsplan voor de justitie aangekondigd, met 

een budget dat opgetrokken wordt van 2 naar 

2,5 miljard. De strijd tegen de financiële en fiscale 

fraude maakt deel uit van dat plan. Volgend jaar 

worden er 60 gespecialiseerde profielen aangesteld 

bij de parketten en rechtbanken. De magistraten 

zullen te werk gaan volgens het follow-the-

moneyprincipe en hun pijlen richten op de 

criminelen achter de schimmige constructies. 

Minister Van Peteghem heeft een ambitieus 

actieplan goedgekeurd in de strijd tegen fiscale en 

sociale fraude. Daar zullen belastingambtenaren 
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collaboration entre la police, le parquet et 

l'administration fiscale.  

 

 

L'évaluation des transactions élargies s'inscrit dans 

cette démarche. J'ai chargé le Collège des 

procureurs généraux d'examiner la réglementation, 

conformément à l'accord gouvernemental. Les 

transactions pénales ne sont pas une mesure 

palliative pour un système en sous-effectif. Il faut 

aussi oser critiquer la manière traditionnelle 

d'enquêter et de poursuivre, qui prend du temps, 

parfois sans donner le résultat souhaité. Il y a des 

alternatives! 

 

voor ingezet worden, en ook de justitie zal het hare 

bijdragen. We verbeteren de samenwerking tussen 

de politie, het parket en de belastingadministratie. 

 

De evaluatie van de verruimde minnelijke schikking 

past ook in dit kader. Ik heb het College van 

procureurs-generaal ermee belast de 

reglementering tegen het licht te houden, conform 

het regeerakkoord. De minnelijke schikking in 

strafzaken is geen doekje voor het bloeden voor 

een systeem dat kampt met personeelstekorten. 

Men moet durven kritiek te uiten op de traditionele 

manier van werken bij onderzoeken en 

vervolgingen, die vaak tijdrovend is en niet altijd het 

gewenste resultaat oplevert. Er zijn alternatieven! 

 

Les citoyens comptent sur nous pour que la Justice 

punisse mieux la fraude financière et fiscale. 

 

De burgers rekenen op ons, opdat het gerecht 

financiële en fiscale fraude beter bestraft. 

 

17.03  Nabil Boukili (PVDA-PTB): Je m'attendais à 

ce que vous me disiez que vous ne commentez pas 

les dossiers individuels, mais il s'agit du parquet, qui 

est soumis à vos directives de politique criminelle. À 

quoi sert-il de mener des enquêtes contre la fraude 

si les personnes s'en sortent avec une transaction 

pénale? C'est un choix politique! 

 

 

Nous avons déposé une proposition de loi pour 

abolir la transaction pénale qui encourage la 

criminalité financière et fait perdre de l'argent à 

l'État. Aujourd'hui, l'entreprise UBS, qui a payé en 

France une transaction pénale de 50 millions pour 

une fraude de plusieurs milliards, a été condamnée 

à 3,7 milliards d'amende, plus 800 millions de 

dommages et intérêts! Voilà ce que l'on perd en 

faisant le jeu des criminels à cols blancs! Les gens 

en ont assez de cette justice de classe. Ils veulent 

que la Justice fasse son travail. Il faut prendre 

position face aux transactions pénales. 

 

17.03  Nabil Boukili (PVDA-PTB): Ik verwachtte 

dat u zou zeggen dat u geen commentaar geeft 

over individuele dossiers, maar het gaat hier over 

het parket, dat uw richtlijnen inzake het strafbeleid 

dient op te volgen. Waarom nog fraudeonderzoeken 

instellen als de betrokkenen hun proces kunnen 

afkopen via een minnelijke schikking? Dat is een 

politieke keuze! 

 

We hebben een wetsvoorstel ingediend dat ertoe 

strekt de minnelijke schikking in strafzaken af te 

schaffen, aangezien die de financiële criminaliteit in 

de hand werkt en de Staat hierdoor geld misloopt. 

Het bedrijf UBS, dat een schikking betaald heeft 

van 50 miljoen voor een miljardenfraude, werd in 

Frankrijk veroordeeld tot een boete van 3,7 miljard, 

plus 800 miljoen schadevergoeding! Dergelijke 

ontvangsten loopt men dus mis als men de 

witteboordencriminelen in de kaart speelt! De 

mensen zijn deze klassenjustitie beu. Ze willen dat 

het gerecht zijn werk doet. Op een gegeven 

moment moet men een standpunt innemen over de 

minnelijke schikking in strafzaken.  

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

La réunion publique de commission est levée à 

16 h 39. 

 

De openbare commissievergadering wordt gesloten 

om 16.39 uur. 

 

 


